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Denne bruksanvisningen for profesjonelle er 
beregnet på rehabiliteringspersonell.

Nye versjoner av denne bruksanvisningen vil bli 
gjort tilgjengelige på ONWARD®-nettsiden og 
finnes på følgende kobling:

En papirversjon av denne bruksanvisningen kan 
bestilles uten ekstra kostnad ved å kontakte 
ONWARD.

0123

Denne bruksanvisningen inneholder viktig in-
formasjon om hvordan du konfigurerer det 
personlige ARCEX-systemet, som er beregnet 
på bruk av pasienter og/eller hjelpere etter 
behov. Du finner mer informasjon i den de-
dikerte bruksanvisningen for det personlige 
ARCEX-systemet (EXIFU01PEREUXX).

(Flere språk er også tilgjengelige)

Denne bruksanvisningen er gyldig 
for ARCEX®-systemet (profesjonelt)

www.onwd.com/resources
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© 2025, ONWARD® Medical N.V. 

Opphavsrett for bruksanvisning 

Ingen del av dette dokumentet som dekkes 
av opphavsretten i dette dokumentet, kan 
reproduseres eller kopieres på noen måte eller i 
noen form, uten skriftlig forhåndssamtykke fra 
ONWARD Medical N.V.

ONWARD®, den stiliserte «O»-logoen, ARCEX® 
og ARCEX® PRO er varemerker tilhørende 
ONWARD Medical N.V.  Med enerett.

Bluetooth®-navnet og -logoene er registrerte 
varemerker som eies av Bluetooth  SIG,  Inc., 
og ONWARD  Medicals bruk av disse er under 
lisens.

Aspekter ved denne enheten dekkes av flere 
patenter og patentsøknader.

Med enerett

Varemerker

Innvilgede og ventende patenter

ONWARD®  Medical  N.V. og dets tilknyttede 
selskaper påtar seg intet ansvar for og skal ikke 
holdes ansvarlige for skader som påføres noen 
person eller skader på dets produkter, verken 
direkte eller indirekte, som følge av feil bruk, 
manglende overholdelse av driftsprotokollen 
beskrevet i bruksanvisningen eller uautorisert 
bruk eller reparasjon av ARCEX®-systemet 
(profesjonelt).

ONWARD forbeholder seg retten til å forbedre 
og endre informasjon om produktene sine når 
som helst uten forvarsel, og skal ikke holdes 
ansvarlig for tap, kostnader eller skade, 
inkludert, men ikke begrenset til, følgeskade(r) 
som forårsakes av at informasjonen i dette 
dokumentet følges.

Tegningene her er bare ment som illustrasjoner.

Ansvarsfraskrivelse
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Profesjonelt system

Korte anvisninger for oppsett og bruk for følgende er inkludert i denne veiledningen:

Se brukerinstruksjonene i resten av dette dokumentet for fullstendige instruksjoner. 

Grunnleggende prinsipper for konfigurering og 
bruk for helsepersonell

For helsepersonell: Bruke ARCEX-systemet i rehabiliteringssenteret

Kontakt for ONWARD®-støtte:

Telefon Europa: +31 40 288 2830

E-post support@onwd.com

Før du bruker ARCEX-®-systemet, må du lese 
kapittel 3.2 og 3.3 i bruksanvisningen for AD-
VARSLER og FORHOLDSREGLER.
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1. Pakk ut ARCEX-systemet fra etuiet.

2. Slå på den profesjonelle stimulatoren og 
programmereren ved å trykke på «Strøm»-
knappen.

                                              

«Strøm»-knapp

For helsepersonell: Bruke ARCEX-systemet i rehabiliteringssenteret

Profesjonell 
bruksanvisning

Programmerer 
(ARCEX PRO-app)

Programme-
rerlader

ARCEX 
stimulator

Stimulator-
lader

Skjøteledninger 
(0,5 m / 19,7 tommer til 

1 m / 39,4 tommer)

Splitterboks Aktive 
elektroder og 

returelektroder

For ONWARD-støtte kan du kontakte: Europa: +31 40 288 2830    support@onwd.com
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For helsepersonell: Bruke ARCEX-systemet i rehabiliteringssenteret

3. Bekreft batterinivåene for stimulatoren og 
programmereren. Lad dem om nødvendig. Se avsnitt 6.6.3 
i den profesjonelle bruksanvisningen hvis du vil ha mer 
informasjon.

Batteristatus som vises på stimulatoren forsvinner etter 
5 sekunder. Hvis du vil vise den igjen, slår du stimulatoren 
av og på igjen i henhold til trinn 2 ovenfor.

Status for stimulatorbatteriet 
(i varslingsområdet på 
stimulatorskjermen)

Programmererens batteristatus 
(øverste linje):

4. Plasser stimulatoren på et flatt underlag med 
ARCEX Professional-logoen lesbar på toppen.

For ONWARD-støtte kan du kontakte: Europa: +31 40 288 2830    support@onwd.com
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5. Lås opp programmereren ved å sveipe på skjermen.

6. Angi en PIN-kode eller, hvis dette er første gangs bruk, 
opprett en PIN-kode. 

Hvis du vil opprette en PIN-kode, trykker du på «Angi en 
låstype» for å gå til Programmerer-innstillinger og angi 
PIN-koden.

Se avsnitt 6.1 i den profesjonelle bruksanvisningen hvis du 
vil ha mer informasjon.

For ONWARD-støtte kan du kontakte: Europa: +31 40 288 2830    support@onwd.com

For helsepersonell: Bruke ARCEX-systemet i rehabiliteringssenteret
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For helsepersonell: Bruke ARCEX-systemet i rehabiliteringssenteret

For ONWARD-støtte kan du kontakte: Europa: +31 40 288 2830    support@onwd.com

7. Opprett en ny pasientprofil i ARCEX PRO-appen 
(installert på programmereren):

i.	 Velg «Legg til en ny pasient» i «Pasientliste»-
skjermbildet.

ii.	 Legg inn pasientinformasjon. 

iii.	 Velg «Lagre».

Eller velg en eksisterende pasientprofil.

Hvis du vil redigere en pasientprofil, velger du pasienten 
og deretter «Rediger pasient».
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For ONWARD-støtte kan du kontakte: Europa: +31 40 288 2830    support@onwd.com

For helsepersonell: Bruke ARCEX-systemet i rehabiliteringssenteret

8. Koble stimulatoren til programmereren ved å velge 
«Koble til enheten, og start økten» i «Pasientdetaljer»-
skjermbildet. Du finner mer informasjon i avsnitt 6.3.5 i 
bruksanvisningen. 

i.	 Velg «Enhets-ID» på programmererskjermen som 
samsvarer med serienummeret på baksiden av 
stimulatoren.

ii.	 Hvis riktig serienummer for stimulatoren ikke er 
oppført, velger du «Søk etter enheter». 

Stimulator

SN

Contains FCC ID: X8WBT840

Rev. 

REF
www.onwd.com
support@onwd.com

E
X

L
S

T
0

3
 -

 R
ev

.0
3Professional

EXSTM01PRO

(01)8720908310040(11)                (21)

0123

System

15VIP 22

123456
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For helsepersonell: Bruke ARCEX-systemet i rehabiliteringssenteret

For ONWARD-støtte kan du kontakte: Europa: +31 40 288 2830   support@onwd.com

9. Hvis dette er første gang du kobler denne stimulatoren 
til denne programmereren, parer du stimulatoren med 
programmereren:

i.	 Kontroller visuelt at det 6-sifrede passordet 
på programmererskjermen samsvarer med 
det 6-sifrede nummeret i varslingsområdet på 
stimulatorskjermen.

ii.	 Hvis de stemmer overens, trykker du på «Pare» i 
programmereren OG trykker på «Velg»-knappen på 
stimulatoren (i hvilken som helst rekkefølge).

Du finner mer informasjon i avsnitt 6.3.5 i 
bruksanvisningen.

«Velg»-knappen
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For ONWARD-støtte kan du kontakte: Europa: +31 40 288 2830    support@onwd.com

For helsepersonell: Bruke ARCEX-systemet i rehabiliteringssenteret

10. Opprett et nytt program fra «Programliste»-
skjermbildet:

i.	 Velg «Opprett et nytt program».

ii.	 Angi programdetaljer:

	· Programnavn: Kan ikke være det samme som andre 
navn i «Programliste».

	· Programbeskrivelse: (valgfritt)

	· Varighet: Maksimal programvarighet [1–90 min]

	· Økningsvarighet: Tid for økning fra 0 mA til angitt 
forsterkning [2–60 s]. 

	· Maksimal forsterkningsøkning for personlig 
ARC-EX: Prosentandel over målforsterkningen 
(intensiteten) pasienten kan øke til [0–100 %].

iii.	 Velg «Lagre dette programmet».

Eller velg et eksisterende program. 

Hvis du vil redigere et program, velger du programmet og 
deretter «Rediger program».

Se avsnitt 6.3.6 i den profesjonelle bruksanvisningen hvis 
du vil ha mer informasjon.

Anbefalt startoppsett:

•	 Varighet: 60 min
•	 Økningsvarighet: 10 s 
•	 Maksimal forsterkningsøkning 

for personlig ARC-EX: 10 %
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For helsepersonell: Bruke ARCEX-systemet i rehabiliteringssenteret

For ONWARD-støtte kan du kontakte: Europa: +31 40 288 2830   support@onwd.com

11. Velg «Vis kanaler» for å få tilgang til 
«Kanaler»‑skjermbildet.

12. Juster elektrodeplassering til ønsket 
konfigurasjon i «Kanaler»-skjermbildet (vises 
først med standardinnstillinger):

Merk: ARCMerk: ARCEXEX-behandling er elektrisk stimulering -behandling er elektrisk stimulering 
av ryggmargen (SCS), og elektrodeplasseringen av ryggmargen (SCS), og elektrodeplasseringen 
kan avvike fra andre stimuleringsenheter.  kan avvike fra andre stimuleringsenheter.  
Anbefalt startoppsett er egnet for aktiviteter i øvre Anbefalt startoppsett er egnet for aktiviteter i øvre 
ekstremiteter.ekstremiteter.

i.	 Justere plassering av returelektroder: I de 
angitte feltene merket A,B,C,D velger du hvilke 
beinstrukturer du vil plassere returelektrodene 
over (maksimalt 4). Velg enten hoftekammer 
eller kragebein.

ii.	 Justere plassering av aktive elektroder: I de 
angitte feltene merket 1,2,3,4 velger du hvor på 
baksiden av nakken du vil plassere de aktive 
elektrodene (maksimalt 4).

Anbefalt startoppsett:

Returelektroder:
A: Venstre hoftekam 
B: Høyre hoftekam

Aktive elektroder:
1: C3
2: C6
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For ONWARD-støtte kan du kontakte: Europa: +31 40 288 2830    support@onwd.com

For helsepersonell: Bruke ARCEX-systemet i rehabiliteringssenteret

13. Aktiver ønsket antall kanaler i 
«Kanaler»-skjermbildet (vises først med 
standardinnstillinger):

i.	 Merk av i sirkelen som tilsvarer 
kanalene du vil bruke. Når de er 
aktiverte, vises en hake.

14. Velg og tilknytt ønskede returelektroder 
for hver aktiverte kanal (vises først med 
standardinnstillinger):

i.	 Velg feltet som tilsvarer returelektroden 
du vil bruke for en bestemt kanal.

ii.	 Tilknytt returelektrodene ved å klikke på 
-ikonet.

                              

Anbefalt startoppsett:
Aktiver kanal 1 og 2:

Anbefalt startoppsett:
•	 Velg returelektrode A for kanal 1 og 2. 
•	 Klikk på -ikonet mellom 

returelektroder A og B

De skal se ut som skjermbildet nedenfor:
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For helsepersonell: Bruke ARCEX-systemet i rehabiliteringssenteret

15. På pasientens kropp finner du områdene 
for elektrodeplassering for både aktive 
elektroder og returelektroder som du tidligere 
anga i trinn 12 på «Kanaler»-skjermbildet. 

Aktive elektroder 
(runde)

Returelektroder 
(rektangulære)

Eksempel på elektrodeplassering

For ONWARD-støtte kan du kontakte: Europa: +31 40 288 2830    support@onwd.com

«Kanaler»-skjermbildet skal nå 
se slik ut (standardinnstillinger 
er illustrert):
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For ONWARD-støtte kan du kontakte: Europa: +31 40 288 2830   support@onwd.com

For helsepersonell: Bruke ARCEX-systemet i rehabiliteringssenteret

16. Klargjør målområder på huden for elektrodeplassering for aktive elektroder og 
returelektroder.

 
i.	 Kontroller om huden er irritert eller skadet før du plasserer elektrodene. 

Elektrodene skal ikke festes på skadet hud. Vent til huden er leget før du bruker ARCEX-
systemet.

ii.	 Barber eller stuss overflødig hår om nødvendig. Unngå å bruke lotion eller oljer der 
elektrodene skal plasseres.

iii.	 Rengjør huden med vann eller alkohol. Kontroller at huden er tørr før du fester elektrodene.

Se avsnitt 6.4.1.2 i den profesjonelle bruksanvisningen hvis du vil ha mer informasjon.

17. Plasser elektrodene på den klargjorte 
huden, og sørg for at de er godt festet til huden. 

Elektrodene skal ikke fjernes fra underlaget eller 
fra huden med avledningskablene.

Anbefalt startoppsett:

•	 Returelektroder (rektangel) 
på venstre og høyre 
hoftekam

•	 Aktive elektroder (runde) 
på C3 og C6
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For helsepersonell: Bruke ARCEX-systemet i rehabiliteringssenteret

18. Koble til forlengelseskabler:

i.	 Enden av forlengelseskabelen(e) med 
den svarte ringen til elektrodene.

ii.	 Den andre enden av 
forlengelseskabelen(e) uten den svarte 
ringen til splitterboksen.

	· Runde (aktive) elektroder som skal 
kobles til kontaktene for aktive elektroder 
på splitterboksen (rød 1-2-3-4).

	· Rektangulære (retur)elektroder som skal 
kobles til kontaktene for returelektroder 
på splitterboksen (grå A-B-C-D).

Gjenta konfigurasjonen på «Kanaler»-skjerm-
bildet nøyaktig (f.eks. returelektrode A  ven-
stre hoftekam, returelektrode B  høyre hof-
tekam).

For ONWARD-støtte kan du kontakte: Europa: +31 40 288 2830    support@onwd.com

Anbefalt startoppsett:
•	 Koble returelektroden på venstre hoftekam 

til kontakten for returelektrode A på 
splitterboksen.

•	 Koble returelektroden på høyre hoftekam 
til kontakten for returelektrode B på 
splitterboksen.

•	 Koble aktiv elektrode på C3 til kontakten for 
aktiv elektrode 1 på splitterboksen.

•	 Koble aktiv elektrode på C6 til kontakten for 
aktiv elektrode 2 på splitterboksen.
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19. Fest splitterboksen (ved hjelp av 
den innebygde klipsen) til et sted, for 
eksempel på pasientens skjortekrage, der 
forlengelseskabler kan nå elektrodene uten å 
begrense armbevegelsen.

20. Koble splitterboksen til stimulatoren 
ved å sette den grå pluggen på splitterboksen 
inn i den grå kontakten på stimulatoren. Bruk 
pilene på kontaktene for riktig justering.

 Sørg for at stimulatoren er plassert 
på et flatt underlag. Ikke hold stimulatoren 
eller plasser den på fanget ditt så lenge 
behandlingen varer. 

For ONWARD-støtte kan du kontakte: Europa: +31 40 288 2830    support@onwd.com

For helsepersonell: Bruke ARCEX-systemet i rehabiliteringssenteret



19

For helsepersonell: Bruke ARCEX-systemet i rehabiliteringssenteret

21. Når du har definert kanalkonfigurasjonen  
i trinn 12–14 ovenfor: 

i.	 Naviger til «Stimulering»-skjermbildet:

	· Velg «Lagre og fortsett» på «Kanaler»-
skjermbildet

	· Velg «Bekreft» etter å ha bekreftet 
elektrodeplassering

ii.	 Juster hver av de følgende 
stimuleringsparametrene til ønsket innstilling  
(de vises først med standardinnstillingene):

	· Kurve: Bifasisk eller monofasisk
	· Forsterkning: 0–250 mA (bifasisk) / 

0–100 mA (monofasisk)
	· Pulsbredde: 0,1–5 ms
	· Frekvens: 0,2–100 Hz
	· Bærebølgefrekvens: 5 eller 10 kHz

Se avsnitt 6.5.1 i den profesjonelle bruksanvisningen 
hvis du vil ha mer informasjon.

Anbefalt startoppsett:
•	 Kurve: Bifasisk

•	 Pulsbredde: 1,0 ms

•	 Frekvens: 30 Hz

•	 Forsterkning: Start ved 0 mA

•	 Bærebølgefrekvens: 10 kHz

For ONWARD-støtte kan du kontakte: Europa: +31 40 288 2830    support@onwd.com
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For ONWARD-støtte kan du kontakte: Europa: +31 40 288 2830   support@onwd.com

22. Kontroller impedansstatus ved å velge 
«Kontroller Ω, og start stimulering». 

Hvis det oppstår en «Dårlig impedansstatus»-
feil:

i.	 Kontroller at kablene er riktig tilkoblet.

ii.	 Kontroller at elektrodene sitter godt 
fast på huden. Bruk medisinsk tape til 
å feste dem, eller bytt dem ut med nye 
elektroder om nødvendig. 

Se avsnitt 6.5.3 i den profesjonelle 
bruksanvisningen hvis du vil ha mer 
informasjon. 

23. Bekreft at du er klar til å starte 
stimuleringen ved å trykke på «Ja» i 
hurtigvinduet.

For helsepersonell: Bruke ARCEX-systemet i rehabiliteringssenteret
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For helsepersonell: Bruke ARCEX-systemet i rehabiliteringssenteret

For ONWARD-støtte kan du kontakte: Europa: +31 40 288 2830    support@onwd.com

24. Start oppgaveorientert trening.

Når stimuleringen starter, stiger strømmen fra 
0 mA til den angitte forsterkningen for hver 
kanal. 

i.	 Juster forsterkningen fra 
programmereren for å endre 
stimuleringsintensiteten. Start ved 
0 mA og øk gradvis til oppgaveytelsen er 
forbedret. Hvis stimulering skaper ubehag, 
bør du vurdere å redusere forsterkningen. 

Merk:

Hvis tilkoblingen til programmereren går 
tapt, kan du øke/redusere forsterkningen fra 
stimulatorknappene.

«Velg»-knappen

Øk/reduser-knapper
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25. Du kan når som helst sette stimulering på pause fra 
programmereren ved å velge «Pause stimulering» eller fra 
stimulatoren ved å trykke på «Velg»-knappen.

Hvis du vil gjenoppta stimulering, trykker du på «Kontroller 
Ω, og fortsett stimuleringen» på programmereren. 

Merk: 

Hvis tilkoblingen til programmereren går tapt, kan du 
gjenoppta stimuleringen ved å trykke på «Velg»-knappen på 
stimulatoren.

26. Stopp stimuleringen:
i.	 Trykk på «Stopp stimulering» på programmereren.

ii.	 Vent til programmet er ferdig basert på angitt 
«Varighet».

iii.	 Trykk på «Velg»-knappen på stimulatoren én gang, 
og trykk deretter på den igjen og hold den inne i 
3 sekunder. Hvis stimuleringen allerede er satt på 
pause, trykker du på og holder inne «Velg»-knappen i 
3 sekunder.

Trykk deretter på «Avslutt økt».

For ONWARD-støtte kan du kontakte: Europa: +31 40 288 2830    support@onwd.com

For helsepersonell: Bruke ARCEX-systemet i rehabiliteringssenteret
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For helsepersonell: Bruke ARCEX-systemet i rehabiliteringssenteret

For ONWARD-støtte kan du kontakte: Europa: +31 40 288 2830    support@onwd.com

27. Når økten er avsluttet eller du stopper stimuleringen:

i.	 Slå av stimulatoren ved å trykke på «Strøm»-knappen.

ii.	 Koble splitterboksen fra stimulatoren.

iii.	 Fjern elektrodene fra huden, og koble fra alle kablene.

iv.	  Kontroller om huden er skadet eller irritert. Hvis det skulle oppstå hudutslett eller 
brannsår, må du umiddelbart slutte å bruke enheten og vente til huden er leget før du 
bruker ARCEX-systemet.

v.	 Legg alle komponentene tilbake i det medfølgende etuiet.

vi.	 Rengjør og lad stimulatoren og programmereren om nødvendig. Se avsnitt 6.6.2 og 6.6.3 i 
den profesjonelle bruksanvisningen hvis du vil ha mer informasjon. 
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1 Innledning

1 Innledning
1.1 Slik bruker du denne 
bruksanvisningen

1.2 Teknisk støtte

Les alle instruksjonene nøye før du bruker ARCEX-
systemet (profesjonelt). Hvis du ikke leser og 
forstår instruksjonene i dette dokumentet, kan 
det føre til feil bruk av ARCEX-systemet, noe som 
kan påvirke pasientsikkerheten og utstyrets 
ytelse.

ARCEX  PRO-appen er en medisinsk enhet 
og installeres på et kommersielt tilgjengelig 
nettbrett. Selve nettbrettet er ikke en 
medisinsk enhet. Elektrodene distribueres av 
ONWARD  Medical. Hvis du vil ha informasjon 
om sikker bruk, kan du se den originale 
produsentens instruksjoner som følger med 
ARCEX-systempakken. 

Hvis du har tekniske spørsmål eller problemer 
med ARCEX-systemet (profesjonelt), kan du 
kontakte ONWARD ved hjelp av følgende 
kontaktinformasjon.

Telefon Europa: +31 40 288 2830

E-post support@onwd.com
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1.3 Forklaring av symboler i pak-
kemerking og systemmerkinger

1 Innledning

Medisinsk utstyr

Antall

REF Referansenummer

IP xx

Inntrengningsbeskyttelse. Det første 
tallet refererer til beskyttelsen mot 
faste gjenstander og er klassifisert 
på en skala fra 0 (ingen beskyttelse) 
til 6 (ingen inntrenging av støv). Det 
andre tallet angir kapslingens be-
skyttelse mot væsker og bruker en 
skala fra 0 (ingen beskyttelse) til 9 
(varmt vann under høyt trykk fra for-
skjellige vinkler).

Autorisert representant i Europa

Autorisert representant i Europa

Autorisert representant i land. 
XX-teksten i symbolet representerer 
landskoden med to bokstaver.

Bluetooth®

Europeisk CE-merking – angir sam-
svar med forordning (EU) 2017/745. 
Nummeret identifiserer det tekniske 
kontrollorganet.

Ifølge amerikansk lovgivning kan 
dette utstyret kun selges til eller et-
ter forordning av helsepersonell

Vær forsiktig når du bruker enheten. 
Se dokumentene som medfølger for 
spesifikke advarsler eller forholdsre-
gler i forbindelse med enheten.

Se bruksanvisningen

Les bruksanvisningen

Produsent

Produksjonsland
CC

EC REP

EU REP

XX REP

ONLY

QTY

MD
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1 Innledning

Produksjonsdato

Utløpsdato

Serienummer

Partikode

Skjør. Vær forsiktig så du ikke ska-
der innholdet i pakningen

Må ikke brukes hvis pakningen er 
skadet

Hold tørr og beskyttet mot fuktig-
het

X

Y

Temperaturbegrensning for lag-
ring, håndtering og transport, der 
x = minimumsverdien, y = mak-
simumsverdien. Temperaturer 
utenfor det angitte området for 
hver enhet kan føre til skade

X

Y

Fuktighetsbegrensning for lag-
ring, håndtering og transport, der 
x = minimumsverdien, y = mak-
simumsverdien. Oppbevares i 
et område som ikke utsettes for 
væske eller høy fuktighet

X

Y

Atmosfærisk trykkbegrensning 
for oppbevaring, der x = mini-
mumsverdien, y = maksimums-
verdien. Trykk utenfor det angitte 
området for hver enhet kan føre til 
skade

Anvendt del av type BF (Body Flo-
ating) (ikke egnet for direkte bruk 
på hjertet)

15V 15 volt likestrøm

Det kreves separat innsamling av 
avfall fra elektrisk og elektronisk 
utstyr

UDI Unikt enhetsidentifikasjonsnum-
mer
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FCC-samsvar

Distributør

Emballasjeenhet

Underwriters Laboratories (UL) 
er et uavhengig, globalt anerkjent 
byrå som sertifiserer, validerer, 
tester, inspiserer og reviderer sel-
skaper og produkter.

Importør
 

1.4 Forkortelser og definisjoner 

1 Innledning

Forkortelse Beskrivelse

EMI Elektromagnetisk interferens

LED

Lysdiode. LED er en type di-
ode som produserer lys. En 
diode er en enhet som styrer 
en elektrisk strøm, slik at den 
bare kan strømme i én retning.

ONWARD ONWARD Medical N.V.

RP Rehabiliteringspersonell

SCI Ryggmargsskade

UDI Unik enhetsidentifikator

Hz

Hertz er en enhet avledet fra 
tid som måler frekvens i det 
internasjonale enhetssys-
temet (SI). Frekvens er hvor 
ofte noe skjer. En frekvens på 
1 Hz betyr at noe skjer én gang 
i sekundet.

Hoftekam

Dette er den krumme øvre 
kanten av ilium, den største 
av de tre beina som utgjør 
hoftebeinet. Den ligger på den 
øvre og laterale kanten av ili-
um, svært nær hudoverflaten 
i hofteregionen.

mA

Milliampere
En milliampere (også milli-
amp) er 1/1000 ampere. Am-
pere er grunnenheten for må-
ling av elektrisk strøm. 
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1 Innledning

ADVARSEL

Dette indikerer en potensielt 
farlig situasjon som kan føre 
til alvorlig personskade og 
skade på utstyr, hvis den ikke 
unngås.

FORHOLDS- 
REGLER

Dette indikerer en potensielt 
farlig situasjon som kan føre 
til mindre skader eller skade 
på enheten eller annen eien-
dom, hvis den ikke unngås.

MERK

Dette indikerer tilleggsinfor-
masjon som skal avklare/ut-
dype tilstøtende instruksjo-
nen.

Pasientmiljø

Pasientmiljøet er definert 
som området rundt pasienten 
på 1,5 m / 5 fot og gjelder bare 
når stimulering leveres.

Oppgave- 
orientert 
trening

Oppgaveorientert trening på et 
medisinsk senter omfatter utø-
velse av tilpassbare oppgaver 
som er definert av rehabilite-
ringspersonell og basert på 
hver pasients individuelle mål.

Hjemme- 
øvelser

Hjemmeøvelser omfatter en 
rekke enkle oppgaver og akti-
viteter i dagliglivet som anbe-
fales for hjemmeomgivelser 
av rehabiliteringspersonell. 
Øvelser kan omfatte oppgaver 
som å gripe store objekter el-
ler manipulere små elementer 
(f.eks. sette inn en nøkkel i en 
hengelås, gripe en kopp, vri 
mutre og bolter, knyte knuter).

QRG
Hurtigveiledning – kun til-
gjengelig for pasientens 
ARCEX-system (personlig).
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1.5 Produsert av og 
ONWARD‑kundekontakt 

1.6 Kontaktinformasjon for autori-
serte representanter og importører

1.7 Garanti

1.8 Lisensavtale for sluttbruker

1.9 Ekstra støttemateriale

Firmanavn
ONWARD Medical N.V.

Adresse Schimmelt 2, 5611ZX Eindhoven, 
The Netherlands

Telefon Europa: +31 40 288 2830

E-post support@onwd.com

Nettsted www.onwd.com

Autoriserte 
representanter 
og importører 
for Sveits:

ONWARD 
Medical SA

Adresse:
Pont Bessières 3 
1005 Lausanne, 
Switzerland

ARCEX-systemgarantien er beskrevet i garanti-
erklæringen som er oppført i ARCEX-systemets 
salgsdokumentasjon.

ARCEX-systemets lisensavtale for sluttbrukere 
(EULA) er beskrevet i EULA-dokumentasjonen 
inkludert i ARCEX-systemets salgsdokumenta-
sjon.

Hvis du vil ha mer informasjon, kan du gå til 

www.onwd.com/resources

Merk

Hvis garantiforseglingen på baksiden 
av ARCEX-stimulatoren er skadet eller 
fjernet, må du være oppmerksom på 
at enhetens integritet potensielt er 
kompromittert, og at garantien er 
ugyldig.

1 Innledning
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ARCEX-systemet er beregnet på å gi program-
mert transkutan elektrisk stimulering av rygg-
margen i forbindelse med oppgaveorientert 
trening på klinikken og hjemmeoppgaver for å 
forbedre håndfølelsen og -styrken hos perso-
ner mellom 18 og 75 år som har en kronisk (> 1 år 
etter skaden), ikke-progressiv nevrologisk svikt 
som følge av ufullstendig ryggmargsskade 
(C2–C8).

ARCEX-systemet er beregnet på bruk i medisin-
ske sentre av rehabiliteringspersonell og hjem-
me av pasienter og hjelpere etter behov.

2 Tiltenkt bruk av ARCEX

ARCEX-systemet er beregnet på personer mel-
lom 18 og 75  år med kronisk, ikke-progressiv, 
ufullstendig (grad B, C eller D på American Spi-
nal Injury Association (ASIA) Impairment Scale 
(AIS)) skade i ryggsøylen (C2–C8).

ARCEX-systemet er beregnet på å gi program-
mert transkutan elektrisk stimulering av rygg-
margen hos personer med en ufullstendig rygg-
margsskade (SCI) i alderen 18 til 75 år.

2 Tiltenkt bruk av ARCEX

2.1 Tiltenkt bruk og indikasjoner 
for bruk

2.3 Beregnet populasjon

2.2 Tiltenkt bruk

Rehabiliteringspersonell er en lisensiert lege 
eller terapeut som definerer og/eller overvåker 
rehabiliteringsøkter og/eller veileder rehabili-
teringsprosessen for en pasient.

Pasienten er mottakeren av ARCEX-behandling, 
og kan be om hjelp fra hjelperen.

2.4 Tiltenkte brukere

2.4.1 Rehabiliteringspersonell (RP)

2.4.2 Pasient

Hjelperen er et familiemedlem, en venn eller 
en omsorgsperson som hjelper pasienten med 
å bruke systemet skulle det være behov for 

2.4.3 Hjelper
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ARCEX-systemet skal ikke brukes på pasienter 
med aktive implanterbare enheter eller 
bærbare defibrillatorer.

3.1 Kontraindikasjoner

3 Sikkerhetsinformasjon
Avgjørelsen om hvorvidt en pasient er egnet for 
behandling skal alltid tas av ansvarshavende 
lege, og vedkommende har eneansvar for be-
handlingen.
Det er viktig å lese alle advarsler og forholds-
regler i denne bruksanvisningen for å unngå 
skader og situasjoner som kan føre til skade på 
enheten.
Før behandling skal pasienten informeres om 
kontraindikasjoner, advarsler og forsiktighets-
regler for ARCEX-systemet.

Merk

Sikkerhet og ytelse under graviditet 
er ikke fastslått. Begrenset klinisk 
dokumentasjon er tilgjengelig for 
gravide kvinner.

3.2 Advarsler

•	 ARCEX-systemet skal bare brukes med 
komponentene i ARCEX-systempakken 
(avsnitt  4.1) og de anbefalte elektrodene 
(avsnitt 4.2).

•	 Ikke bruk annet tilbehør, andre transdusere 
eller andre kabler enn det som er spesifisert 
eller levert av produsenten av dette utstyret. 
Dette kan føre til økt elektromagnetisk 
stråling eller redusert elektromagnetisk 
immunitet for dette utstyret, og føre til 
feilfunksjon.

Kompatibilitet med andre komponenter

3 Sikkerhetsinformasjon

ARCEX-systemet, brukt i forbindelse med 
utøvelse av funksjonelle oppgaver, er effektivt 
for å forbedre håndfølelse og -styrke.

2.5 Kliniske fordeler

det. Dette er en person med normal mobilitet i 
armene som er i stand til å kommunisere med 
pasienten. 
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3 Sikkerhetsinformasjon

Ved skade
•	 Ikke bruk ARCEX-systemet hvis noen av 

komponentene er skadet. Se avsnitt  6.3.1 
for flere detaljer.

•	 Forsøk aldri å endre eller reparere 
ARCEX-systemet. Kontakt ONWARD for å få 
teknisk støtte.

•	 Stimulering skal ikke utføres nær thorax 
eller transtorakalt, fordi elektrisk strøm 
i hjertet kan forårsake arytmier eller øke 
risikoen for hjerteflimmer.

•	 Stimulering skal ikke utføres på tvers av 
eller gjennom hodet, inkludert direkte i 
øyne eller munn, siden alvorlige spasmer 
i muskulaturen i strupehodet eller svelget 
kan oppstå, noe som kan føre til lukking av 
luftveiene eller pusteproblemer.

•	 Stimulering skal ikke utføres på forsiden 
eller siden av nakken (spesielt over nervene 
i sinus caroticus).

•	 Elektroder skal ikke påføres over hovne, 
infiserte eller betente områder eller 

Elektrodeplassering

•	 Ikke berør de aktive elektrodene og reture-
lektrodene samtidig under stimulering (an-
gitt med det gule lyset over utdataporten på 
stimulatoren).

•	 Ikke hold stimulatoren eller plasser den på 
fanget ditt så lenge behandlingen varer. 
Temperaturen på stimulatoren kan stige til 
60 ˚C / 140 ˚F ved en omgivelsestemperatur 
på 40 ˚C / 104 ˚F, noe som øker sannsynlig-
heten for brannskader.

•	 Samtidig tilkobling av en pasient til høyfre-
kvent elektrisk utstyr og til stimulatoren kan 
føre til forbrenninger på elektrodestedet og 
mulig skade på stimulatoren.

Interaksjon med ARCEX-systemet 
under bruk og lading

hudutslett, f.eks. flebitt, tromboflebitt, 
åreknuter osv.

•	 Elektrodene skal ikke påføres over, eller i 
nærheten av, kreftlesjoner.

•	 Ikke fest elektrodene på skadet hud. Hvis du 
får hudutslett eller brannskader på huden, 
må du umiddelbart slutte å bruke produktet.
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•	 Hvis du ikke følger rengjøringsinstruksjo-
nene eller du bruker andre rengjøringsmid-
ler enn de som er beskrevet i avsnitt 6.6.2, 
kan det påvirke systemets sikkerhet og 
ytelse.

Rengjøring

3.3 Forholdsregler

•	 Elektroder som ikke er godt festet til huden, 
kan forårsake overfladiske hudforbrennin-
ger.

•	 ARCEX-systemet kan generere strømtetthet 
for elektroder som overskrider 2  mA/cm2, 
noe kan kreve spesiell oppmerksomhet fra 
brukeren, da dette kan føre til hudirritasjon 
og rødhet. Hvis dette skjer, stopper du be-
handlingen midlertidig. Se avsnitt 3.4. 

Elektrodeplassering

Generelt

3 Sikkerhetsinformasjon

•	 Må ikke brukes innenfor 1  m  / 40  tommer 
fra behandlingsutstyr med kortbølger el-
ler mikrobølger. Bruk av ARCEX-systemet i 
nærheten av slikt utstyr kan gi ustabilitet i 
stimulatorens ytelse.

•	 ARCEX-systemet skal ikke brukes ved siden 
av eller stablet oppå annet utstyr. Dette kan 
føre til feil drift. Hvis slik bruk er nødvendig, 
må du observere ARCEX-systemet og det 
andre utstyret for å kontrollere at det fun-
gerer som det skal.

•	 Ikke bruk enheten innenfor 30 cm / 12 tom-
mer fra bærbart radiokommunikasjonsut-
styr (for eksempel antennekabler og ek-
sterne antenner). Bruk av ARCEX i nærheten 
av slikt utstyr kan redusere ytelsen.

•	 Unngå våte områder: ARCEX-systemet må 
aldri brukes, lades eller oppbevares i våte 

Bruks- og oppbevaringsmiljø

eller fuktige områder, for eksempel bade-
rom eller andre områder som kan øke faren 
for kontakt med fuktighet.•	 Hvis det oppstår en nødssituasjon mens du 

lader stimulatoren, kobler du stimulatoren 
laderen fra strømforsyningen. 

Nødhåndtering
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3 Sikkerhetsinformasjon

•	 Forsiktighet må utvises for pasienter med 
mistenkte eller diagnostiserte hjertepro-
blemer.

•	 Forsiktighet må utvises for pasienter med 
mistenkt eller diagnostisert epilepsi.

•	 Forsiktighet må utvises i følgende situasjo-
ner:

	· når det er tendens til blødning etter akutt 
traume eller fraktur

	· etter nylige kirurgiske prosedyrer når 
muskelsammentrekning kan forstyrre til-
helingsprosessen

	· over en menstruerende eller gravid liv-
mor

	· over områder av huden som mangler nor-
mal fornemmelse

Forholdsregler ved pasientvalg

•	 Oppbevar elektrodene ved romtemperatur 
i henhold til de originale instruksjonene fra 
produsenten.

Bruks- og oppbevaringsmiljø

•	 ARCEX-systemet skal ikke brukes under 
kjøring, drift av maskiner eller under noen 
aktivitet der ufrivillige muskelsammentrek-
ninger kan medføre risiko for skade på bru-
keren.

Kompatibilitet med andre aktiviteter

3.4 Mulige bivirkninger

•	 Hold elektrodene atskilt. De må ikke over-
lappe eller berøre hverandre når de er festet 
til målplasseringen på pasientens hud.

Autonom dysrefleksi kan utløses av elektrisk 
stimulering. Sjansene for å oppleve autonom 
dysrefleksi kan reduseres ved å overholde dis-
se forholdsreglene:
•	 Sørg for at pasienten har tømt blæren 

og tarmene før du starter en økt med 
ARCEX-systemet.

•	 Ikke bruk ARCEX-systemet hvis det foreligger 
en pågående blæreinfeksjon eller feber.
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Hvis du under bruk av ARCEX-systemet har 
grunn til å tro at det har oppstått en alvorlig 
hendelse, må du rapportere det til produsenten 
(se avsnitt 1.2). 

For kunder i EU må du også melde fra om den 
alvorlige hendelsen til det nasjonale kontroll-
organet. For kunder i Storbritannia må du rap-
portere til MHRA Yellow Card Scheme på 
www.mhra.gov.uk/yellowcard. 

3.5 Rapportering av hendelser

Elektrisk stimulering kan føre til hudirritasjon, 
svetting og rødhet. Hvis dette skjer, flytter du 
elektroden(e) til et nytt sted.

Elektrisk stimulering kan føre til en midlertidig 
økning eller reduksjon i hjertefrekvensen. Til-
pass stimuleringsparametrene (f.eks. reduser 
forsterkningen) hvis dette vedvarer, eller stopp 
behandlingen midlertidig hvis symptomene 
vedvarer. Du finner mer informasjon om hvor-
dan du justerer stimuleringsparametrene i av-
snitt 6.5.1. 

Det er normalt at elektrisk stimulering gir noe 
ubehag, parestesi eller nevralgi. Pasienten 
kan tilvenne seg denne fornemmelsen etter 
hvert som han/hun bruker ARCEX-systemet. 

3 Sikkerhetsinformasjon

Elektrisk stimulering kan føre til spasmer i 
muskler og skjelett, stivhet og smerter. Hvis 
dette skjer, kan du vurdere å tilpasse stimule-
ringsparametrene (f.eks. redusere forsterknin-
gen) eller stoppe behandlingen midlertidig hvis 
symptomene vedvarer. Du finner mer informa-
sjon om hvordan du justerer stimuleringspara-
metrene i avsnitt 6.5.1.
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4 komponenter 

4.1 ARCEX-systempakke
ARCEX-systemet er pakket i en eske og består av ARCEX-stimulatoren, splitterboksen, forlengelse-
skablene, stimulatorladeren, programmereren og programmererladeren.

Transportesken inneholder ARCEX-etuiet og elektrodene.

Bilde Definisjon

ARCEX-etui
(REF: EXCAS01)
ARCEX-etuiet er beregnet for transport og oppbevaring av ARCEX-systemet.

ARCEX Stimulator Professional (referert til som stimulatoren)
(REF: EXSTM01PRO)
Stimulatoren brukes for å generere og levere elektrisk stimulering til elektro-
dene, gjennom splitterboksen og forlengelseskablene, basert på kommandoer 
mottatt fra ARCEX PRO-appen (via ARCEX-programmereren).

ARCEX-splitterboks (REF: EXSPT01) 
Splitterboksen brukes for å koble stimulatoren til elektrodene (via forlengelse-
skablene). 

Tabell 1. ARCEX-systempakke
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4 komponenter 4 komponenter 

Bilde Definisjon

ARCEX-forlengelseskabler
(REF: EXCBL0105 og EXCBL0110)
•	 4 korte forlengelseskabler (50 cm / 19,7 tommer lange)
•	 4 lange forlengelseskabler (100 cm / 39,4 tommer lange)

Forlengelseskablene brukes for å koble splitterboksen til elektrodene. Begge 
kabellengder kan brukes.

ARCEX-stimulatorlader
(REF: EXSTM01CHG og EXCHP01XX)

Stimulatorladeren brukes for å lade opp batteriet til stimulatoren.

ARCEX-programmerer (REF: EXPRG01PROXX)
ARCEX PRO-appen er en egen programvare som er utviklet for å gi rehabilite-
ringspersonell muligheten til å konfigurere stimuleringsparametrene og tilpas-
se behandlingsprogrammer for hver enkelt pasient. Denne ARCEX PRO-appen 
er installert på standard Android-baserte nettbrett og kommuniserer trådløst 
med ARCEX-stimulatoren ved hjelp av BLE-teknologi (Bluetooth® Low Energy). 
I dette dokumentet vil ARCEX  PRO-appen som er installert på det bruksklare 
nettbrettet, bli referert til som «programmereren».
De originale instruksjonene fra nettbrettprodusenten for nettbrettet som 
ARCEX PRO-appen er installert på, finnes i ARCEX-systempakken.
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4 komponenter 

Bilde Definisjon

ARCEX-programmererlader (REF: EXPRG01CHGXX)

Programmererladeren brukes for å lade opp programmererens batteri.

Bruksanvisning for ARCEX-systemet (profesjonelt) (dette dokumentet)
(REF: EXIFU01PROEUXX)
Den er beregnet for rehabiliteringspersonell og dekker bruken av ARCEX-systemet, 
inkludert stimulatoren og ARCEX  PRO-appen, i tillegg til oppsettet av myAR-
CEX-appen for å støtte pasientens hjemmebruk.
Den elektroniske versjonen av bruksanvisningen for ARCEX-systemet (profesjo-
nelt) finner du også på ONWARD-nettsiden: www.onwd.com/resources.
(Flere språk er tilgjengelige)
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4.2 Elektroder
Elektroder er tilbehør til ARCEX-systemet og leveres sammen med originalinstruksjonene fra 
produsenten.

Tabell 2. Elektroder

Merk Kontroller informasjonen om elektrodestørrelse og -form som er trykket på 
elektrodeposen.

4 komponenter 

Bilde Definisjon

Pakke med 4 aktive elektroder 
(runde, REF 879100)

Hver elektrode består av en elektrodepute og en elektrodeavledning.

Elektrodene skal bare brukes av én person. De kan brukes flere ganger, men må 
byttes ut når de utløper, eller de begynner å miste festeevnen som beskrevet i 
avsnitt 9.2. Se produsentens instruksjoner for kriteriene for gjenbruk.

Pakke med 4 returelektroder
(rektangulære, REF 895240)

Hver elektrode består av en elektrodepute og en elektrodeavledning.

Elektrodene skal bare brukes av én person. De kan brukes flere ganger, men må 
byttes ut når de utløper, eller de begynner å miste festeevnen, som beskrevet i 
avsnitt 9.2. Se produsentens instruksjoner for kriteriene for gjenbruk.
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5 Beskrivelse av ARCEX-systemet

5 Beskrivelse av ARCEX-Systemet 
5.1 Oversikt over ARCEX-systemet

ARCEX-systemet består av en programmerer 
som gjør det mulig for brukeren å definere eller 
kontrollere stimuleringsprogrammer gjennom 
dedikert programvare for leger og personlig 

programvare. Programmereren kommuniserer 
med stimulatoren, som genererer og gir elektrisk 
stimulering til elektrodene (aktiv og retur) via 
splitterboksen og forlengelseskablene.

Figur 1. ARCEX-system og elektroder

ARCEX-programmerer
 ARCEX-

stimulator Splitterboks
ARCEX PRO-app (medisinsk senter)
myARCEX-app (Hjem)
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5.2 ARCEX-stimulatoren
Stimulatoren er en internt drevet enhet utstyrt 
med et oppladbart batteri. Den genererer og 
gir elektrisk stimulering til elektrodene, basert 
på kommandoer som mottas fra ARCEX  PRO-
appen (via ARCEX‑programmereren).

Tallene i beskrivelsene nedenfor tilsvarer den 
delen av stimulatoren som er avbildet i figur 2.

Figur 2. ARCEX-stimulator

1.

2.

3. 4.

5.

6.

7.

8.

1. Utdataport på stimulatoren:
•	 For å koble til stimulatorladeren og 

deretter til strømuttaket. 
•	 For å koble til splitterboksen.

2. «Strøm»-knapp for å slå stimulatoren av 
og på.

3. «Reduser»-knapp for å redusere 
stimuleringen.

4. «Øk»-knapp for å øke stimuleringen.

5. «Velg»-knapp for å starte/stoppe/
pause stimuleringen.

6. Meldingsområde (skjerm) for å 
vise instruksjoner og status for 
stimuleringsøkten.

5 Beskrivelse av ARCEX-systemet
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7. LED-statusindikatorer viser status 
for batterinivå, Bluetooth®-tilkobling 
til programmereren og status for 
elektrodeimpedans:
Batteri	 Bluetooth®	 Impedansstatus
                                               

8. Lysstripe for å vise enhetsstatuser 
(f.eks. stimulering på, feil osv.).

5 Beskrivelse av ARCEX-systemet

Tabell 3. Tilbakemelding og tilsvarende ARCEX-stimulatorstatus

Indikatorer, lyder, lysstripen og varslingsområdet (skjermen) på stimulatoren hjelper brukerne med 
å bestemme ARCEX-systemets status, og tabell 3 oppsummerer tilbakemeldingen fra stimulatoren.

Melding i 
varslingsområdet på 

stimulatoren
Lysindikator Lydtype Tilstand

Stimulatoren slår seg på:

Velkommen Lysstripe: Hvitt lys 
rundt «Strøm»-
knappen

Slå på-lyd Stimulatoren starter opp
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Melding i 
varslingsområdet på 

stimulatoren
Lysindikator Lydtype Tilstand

Batteri: [verdi] % Lysstripe: Hvitt lys 
rundt «Strøm»-
knappen

Ingen lyd Batterikontroll

Kontroll fra app Bluetooth-ikonet er på 
lysstripen: hvitt lys rundt 
«Strøm»-knappen

Ingen lyd Stimulatoren er koblet til 
ARCEX PRO og klar til å starte 
stimulering

Program klart 

Start

Lysstripe: Hvitt lys 
rundt «Strøm»-
knappen

Ingen lyd Stimulatoren er klar til å 
starte stimulering

Stimulatoren slår seg av:

Farvel Alle lysene er slått av Slå av-lyd Stimulatoren slår seg av

Batteristatus mens stimulatoren er i bruk:

- Batteriikonet blinker Varsellyd Batteriet er i ferd med å bli 
lavt (men stimulatoren kan 
fremdeles brukes)

Lad enheten Batteriikonet blinker, 
lysstripe: stiplet oransje

Feil-lyd Batteriet er for lavt til å bruke 
stimulatoren

5 Beskrivelse av ARCEX-systemet



51

5 Beskrivelse av ARCEX-systemet

Melding i 
varslingsområdet på 

stimulatoren
Lysindikator Lydtype Tilstand

Lading:

Lading: [verdi] % Batteriikon på Ingen lyd Lading pågår.
Vær oppmerksom på at den-
ne meldingen bare vises i 
30  s når du starter ladin-
gen, og når du trykker på 
«Velg»-knappen

Lading: 100 % Batteriikon på Ingen lyd Batteriet er fullt

Tilkobling til ARCEX-programmereren:

Paring
[numerisk kode]

Godta 

Lysstripe: Hvitt lys 
rundt «Strøm»-
knappen

Ingen lyd Paringsprosess ved første 
tilkobling til ny stimulator

Koble til appen Lysstripe: Hvitt lys 
rundt «Strøm»-
knappen

Ingen lyd Stimulatoren er klar til å 
starte, men tilkobling med 
programmereren er ikke 
etablert
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Melding i 
varslingsområdet på 

stimulatoren
Lysindikator Lydtype Tilstand

Stimulering:

Program klart

Start 

Lysstripe: Hvitt lys 
rundt «Strøm»-
knappen og gult lys 
over utdataporten på 
stimulatoren

Ingen lyd Stimulatoren utfører en 
kontroll før stimulering, og 
stimuleringen starter om noen 
få sekunder. Vær oppmerksom 
på at ingen andre kommandoer 
kan utføres i løpet av denne 
tiden

Øk [xx] s, 

Pause

Lysstripe: Blått lys 
langs hele stripen 
opp til slutten over 
utdataporten på 
stimulatoren, der lyset 
er gult

Stimulering 
på-lyd

Stimuleringen har startet og 
øker i [xx] s

[Medgått tid]

Pause 

Lysstripe: Blått lys 
langs hele stripen 
opp til slutten over 
utdataporten på 
stimulatoren, der lyset 
er gult

Ingen lyd Stimulering pågår mens 
stimulering styres fra 
ARCEX PRO-appen 
(Merk: Instruksjonene vises 
bare med jevne mellomrom 
mens stimulering pågår)

5 Beskrivelse av ARCEX-systemet
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5 Beskrivelse av ARCEX-systemet

Melding i 
varslingsområdet på 

stimulatoren
Lysindikator Lydtype Tilstand

[Medgått tid]

Juster

Pause

Lysstripe: Blått lys 
langs hele stripen 
opp til slutten over 
utdataporten på 
stimulatoren, der lyset 
er gult

Ingen lyd Stimulering pågår mens 
stimulering styres fra 
stimulatoren 
(Merk: Instruksjonene vises 
bare med jevne mellomrom 
mens stimulering pågår)

Satt på pause

Fortsett

Stopp 3 s

Lysstripe: stiplet hvit Stimulering 
satt på 
pause-lyd

Stimuleringen er satt på 
pause

Stoppet

Endelig forsterkning:

+[x] eller –[x]

Lysstripe: Hvitt lys 
rundt «Strøm»-
knappen

Stimulering 
av-lyd

Stimuleringen er 
stoppet fra stimulatoren. 
Stimuleringsforsterkningen 
som ble brukt sist, var den 
som ble sendt av ARCEX PRO-
appen, enten +[x] eller –[x]. 
(Merk: Husk å bruke +[x] –[x] 
for å justere forsterkningen 
tilsvarende ved neste økt)
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Melding i 
varslingsområdet på 

stimulatoren
Lysindikator Lydtype Tilstand

Stoppet Lysstripe: Hvitt lys 
rundt «Strøm»-
knappen

Stimulering 
av-lyd

Stimulering er stoppet fra 
ARCEX PRO-appen

Feil:

Temperaturgrense Lysstripe: Stiplet 
oransje

Feil-lyd Stimulatoren har nådd 
advarselsterskelen for 
temperatur

Se kabler

Fortsett

Stopp 3 s

Lysstripe: stiplet 
oransje,
Impedansikon på

Feil-lyd Impedansstatusen er dårlig

5 Beskrivelse av ARCEX-systemet
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Melding i 
varslingsområdet på 

stimulatoren
Lysindikator Lydtype Tilstand

Systemfeil 

[feilkode]

Lysstripe: Stiplet 
oransje

Feil-lyd Det har oppstått en system-
feil. Noter deg feilkoden som 
vises. Slå stimulatoren av 
og på igjen. Hvis problemet 
vedvarer, ta kontakt med 
ONWARD og vær forberedt 
på å dele feilkoden. Hvis du vil 
ha mer informasjon om feilko-
dene, kan du se avsnitt 11.2.2.

5 Beskrivelse av ARCEX-systemet
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5.3 ARCEX-splitterboks
Splitterboksen produsert av ONWARD brukes 
til å koble stimulatoren til forlengelseskable-
ne. Splitterboksen kobles til stimulatoren via 
kabelen. Målet er å distribuere den elektriske 
stimuleringen som stimulatoren sender til de 
tilkoblede forlengelseskablene, og deretter til 
elektrodene.

1. Kontakter for aktive elektroder (1, 2, 3, 4)

2. Kontakter for returelektroder (A, B, C, D)

3. Plugg for å koble splitterboksen til 
stimulatoren

4. Klips

Splitterboksen har åtte kontakter for forlengel-
seskabler. Fire kobles til aktive (runde) elektro-
der (1–4 i røde tall), og fire kobles til returelek-
troder (rektangulære) (A–D i grå bokstaver).

Tallene i beskrivelsene nedenfor tilsvarer delene 
av splitterboksen som er avbildet i figur 3.

1. 2.

3.

4.

Figur 3. ARCEX-splitterboks

5 Beskrivelse av ARCEX-systemet
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5 Beskrivelse av ARCEX-systemet

5.4 ARCEX-forlengelseskabler 
Forlengelseskablene brukes for å koble split-
terboksen til elektrodene. En svart ring angir 
hvilken side av forlengelseskabelen som skal 
kobles til elektroden. 

Det finnes to forskjellige lengder med forlengel-
seskabler (50 og 100 cm / 19,7 og 39,4 tommer) 
som er produsert av ONWARD. Begge kan bru-
kes. Velg riktig kabellengde etter behov. 

5.5 ARCEX-programmerer 
Produsenten av programmerernettbrettet er 
Samsung. ONWARD ARCEX  PRO-appen leve-
res forhåndsinstallert på nettbrettet. Se nett-
brettprodusentens bruksanvisning for detaljer 
som håndtering, lading og rengjøring ved ek-
sponering for vann eller forurensende stoffer. 
ARCEX  PRO-appen brukes av rehabiliterings-
personell i et medisinsk senter for å program-
mere og kontrollere ARCEX-behandling.

Merk Ikke fjern beskyttelsesetuiet fra 
programmereren.

Figur 4. ARCEX PRO-app 
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5.6 Elektroder 
Elektrodene er PALS-elektroder produsert av 
Axelgaard og distribuert av ONWARD. De plas-
seres rett på huden og gir transkutan elektrisk 
stimulering via stimulatoren.

1. Elektrodepute – plassert på huden.

2. Ledning – koblet til forlengelseskabelen 
(enden med den svarte ringen).

Disse elektrodene skal bare brukes av én 
pasient. De kan brukes flere ganger, men må 
byttes ut når de utløper, eller de begynner å 
miste festeevnen, som beskrevet i avsnitt  9.2. 
Se elektrodeprodusentens instruksjoner for 
kriteriene for gjenbruk.

Du finner mer informasjon og flere instruksjoner 
i bruksanvisningen fra elektrodeprodusenten.

En Axelgaard-elektrode består av følgende to 
deler, som vist i figur 5:

Aktiv elektrode

Rund,
3,2 cm diameter

Ref 879100

Rektangulær, 
5 x 9 cm

Ref 895240

Returelektrode

Figur 5. Axelgaard-elektrodetyper og -deler. 

(1)

(2)

5 Beskrivelse av ARCEX-systemet
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6 Instruksjoner for ARCEX-systemet

6 Instruksjoner for ARCEX-
Systemet 

6.1 Sette opp systemet 
før første gangs bruk

Dette avsnittet inneholder instruksjoner for 
bruk av ARCEX-systemet i et medisinsk sen-
ter (for rehabiliteringspersonell). Se bruksan-
visningen for ARCEX-systemet (personlig) og 
hurtigveiledningen (QRG) for detaljer om bruk 
av ARCEX-systemet i et hjemmebruksmiljø (for 
pasienter og hjelpere). Bruksanvisningen for 
ARCEX-systemet (personlig) og hurtigreferan-
sen finnes i etuiet som inneholder pasientens 
ARCEX-system og på Internett på 

www.onwd.com/resources.

ARCEX-systemet krever følgende handlinger:
•	 Lading: Det anbefales å lade stimulatoren 

før første gangs bruk. Dette tar ca. 3  timer. 
Når du skal lade, kobler du stimulatorladeren 
til utdataporten på stimulatoren og deretter 
til strømuttaket. Batteriindikatoren på 
stimulatoren vil slå seg på, og lademeldingen 
vil komme til syne i varslingsområdet på 

stimulatoren. Det anbefales også at du 
lader programmereren før du bruker den 
for første gang. Du finner informasjon om 
lading av programmereren i de originale 
instruksjonene fra produsenten som følger 
med ARCEX‑systempakken.

•	 Konfigurere ARCEX  PRO-appen (fullført via 
programmereren): 
	· Bekreft eller endre språk: Språk kan en-

dres når som helst i ARCEX PRO-appinnstil-
lingene. Se avsnitt 6.3.3 for flere detaljer.

	· Bluetooth-tilgang: Appen må ha Bluetooth 
for å fungere som den skal, og kan be om 
tillatelse.

	· Informasjon om personvern: Du får infor-
masjon om innsamling av anonymiserte 
data. 

	· Skjuling av pasientens personlige infor-
masjon (valgfritt): Hvis du aktiverer denne 
bryteren, vil ikke pasientlisten vise pasi-
entnavn. Bare pasient-ID-er vises. Skjuling 
av pasientens personlige informasjon kan 
endres når som helst i ARCEX PRO-appinn-
stillingene. 
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6.2 ARCEX-behandlingsøkt 
ARCEX-behandlingen kan oppsummeres i 
følgende arbeidsflyt:

1.	 Klargjør ARCEX-systemet og pasienten for 
rehabiliteringsøkten.

2.	 Sett opp elektrodene og 
stimuleringsprogrammet.

3.	 Lær opp pasienten ved å bruke ARCEX-
systemet.

4.	 Avslutt rehabiliteringsøkten.

	· Angi en låstype: Du kan hindre uautori-
sert tilgang til ARCEX-systemet ved å angi 
en PIN-kode (minst 8 sifre) eller et passord 
(minst 6 tegn). Trykk på «Angi en låstype» 
for å gå til Programmerer-innstillinger og 
angi PIN-koden. Gjentatte eller etterføl-
gende sifre er ikke tillatt (f.eks. 11111111 eller 
12345678). Husk PIN-koden, og oppbevar 
den trygt slik at autorisert personell kan 
bruke den. Hvis PIN-koden forsvinner, vil 
ikke programmereren være tilgjengelig 
lenger, og du må kontakte en ONWARD-re-
presentant for hjelp. 

	· Legg til et fingeravtrykk: Det anbefales 
også å legge til fingeravtrykksidentifika-
sjon for programmereren. Dette gjør du ved 
å åpne Innstillinger-skjermbildet og trykke 
på knappen «Legg til fingeravtrykk.». Du 
kan registrere opptil tre fingeravtrykk un-
der dette oppsettet. Alle fingeravtrykk må 
legges til samtidig. Når fingeravtrykkene er 
registrert, kan du ikke legge til flere finger-
avtrykk senere. Kontroller at alle ønskede 
fingeravtrykk er registrert under det første 
oppsettet.

6 Instruksjoner for ARCEX-systemet                    Forberedelse
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6.3 Forberedelse
6.3.1 Samle komponentene

Se avsnitt 3.2 for ADVARSLER knyttet 
til ARCEX-systemets komponentkom-
patibilitet og integritet.

1.

Forberedelse                    6 Instruksjoner for ARCEX-systemet

Slå på stimulatoren og programmereren. 
«Strøm»-knappen på programmereren er 
den venstre knappen på siden av program-
mereren når programmereren er plassert i 
henhold til figur 6.

2.

Figur 6. «Strøm»-knapp for ARCEX-programmer

«Strøm» 

Bekreft batterinivået for stimulatoren og 
programmereren, og lad dem om nødven-
dig. Batteristatus for stimulatoren vises i 
varslingsområdet på stimulatorskjermen 
etter at den er slått på og forsvinner etter 
5  sekunder. Hvis du vil vise den igjen, slår 
du stimulatoren av og på igjen. Batterista-
tusen for programmereren vises på den 
øverste linjen.

3.

Pakk ARCEX-systemkomponentene forsik-
tig ut av etuiet. Kontroller hver komponent 
nøye for slitasje før hver bruk. Hvis du opp-
dager skader, som sprekker, brudd eller 
løse koblinger, må du slutte å bruke AR-
CEX-systemet og kontakte ONWARD.
Samle alle nødvendige komponenter:
	ˢ programmerer
	ˢ stimulator
	ˢ splitterboks 
	ˢ riktig lengde og antall forlengelseska-

bler for den tiltenkte kanalkonfigura-
sjonen

	ˢ riktig antall aktive elektroder for den til-
tenkte kanalkonfigurasjonen

	ˢ riktig antall returelektroder for den til-
tenkte kanalkonfigurasjonen
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6.3.2 Starte ARCEX PRO-appen

1. Lås opp programmereren ved å sveipe på 
skjermen.

2. Angi en PIN-kode eller, hvis dette er 
første gangs bruk, opprett en PIN-kode. 

•	 Hvis du vil opprette en PIN-kode, 
trykker du på «Angi en låstype» for 
å gå til Programmerer-innstillinger 
og angi PIN-koden. Se avsnitt  6.1 
for instruksjoner om hvordan du 
oppretter en PIN-kode.

Merk
Det anbefales å lade stimulatoren 
og programmereren før første gangs 
bruk.

Merk Kontroller batterinivåene for stimula-
toren og programmereren før økten.

Merk Stimulatoren kan ikke brukes under 
lading. 

6 Instruksjoner for ARCEX-systemet                    Forberedelse

Plasser stimulatoren på et flatt underlag 
med ARCEX  Professional-logoen lesbar på 
toppen.

4.

Merk
Vent 2,5  time før du bruker stimulato-
ren hvis den har vært oppbevart under 
5 °C / 41 °F eller over 40 °C / 104 °F.

Merk

Hvis batteriet i ARCEX-programme-
reren er svakt, kan det hende at pro-
grammereren kobles fra eller ikke kan 
kommunisere med ARCEX-stimulato-
ren.

Merk

Ikke bruk utløpte elektroder. Det kan 
hende at de ikke fester seg ordentlig 
til huden. Kontroller utløpsdatoen på 
pakken.
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«INNSTILLINGER»-skjermbildet gir deg til-
gang til følgende:

6.3.3 ARCEX PRO-appinnstillinger

•	 Språk for appen og stimulatoren. Før du 
endrer språk, må du kontrollere at stimula-
toren ikke er koblet til programmereren.

	o Slik endrer du app-språk:

	· Klikk på språkknappen.
	· Velg ønsket språk fra listen.
	· Klikk på «Bruk».
	· Gå tilbake til «INNSTILLIN-

GER»-skjermbildet ved å klikke på 
knappen «<» øverst til venstre.

	o Slik oppdaterer du stimulatorspråket:
	· Når du har endret app-språk, kobler 

du stimulatoren til programmereren.
	· Når du er koblet til, blir det valgte 

språket automatisk brukt på sti-
mulatoren

Trykk på hamburger-menyen (tre horisontale 
linjer) til høyre på navigasjonsfeltet øverst for å 
få tilgang til innstillinger og enhetsinformasjon:

•	 Bluetooth-parede enheter. Appen vil om-
dirigere deg til programmererinnstillingene 
for å oppheve paringen med stimulatoren 
om nødvendig.

•	 ONWARDs retningslinjer for personvern er 
tilgjengelig via den angitte koblingen.

•	 Trekk ut logger. En knapp for å trekke ut 
loggene som er tatt opp av ARCEX-systemet. 
Disse loggene kan være nyttige for teknisk 
feilsøking og kan om nødvendig hentes ut av 
ONWARD-representanter. 

•	 Legg til fingeravtrykk. Appen omdirigerer 
deg for å legge til fingeravtrykksidentifika-
sjon for programmereren. Du kan registrere 
opptil tre fingeravtrykk. Alle fingeravtrykk 
må legges til samtidig. Når fingeravtryk-
kene er registrert, kan du ikke legge til flere 
fingeravtrykk senere. 

•	 Vis bare pasientens anonyme identifika-
tor: For å beskytte pasientens personvern 
kan du aktivere alternativet for å vise bare 
anonyme identifikatorer på «Pasientlis-
te»-skjermbildet. Aktiver bryteren for å 
skjule pasientnavn og kun vise anonyme 
identifikatorer.



64

Pasientprofiler vises og kan administreres i 
«Pasientliste»-skjermbildet nedenfor (figur 7).

6.3.4 Håndtering av pasientprofil 

Figur 7. Eksempel på «Pasientliste»-
skjermbildet

6 Instruksjoner for ARCEX-systemet                    Forberedelse

Med ARCEX PRO-appen kan du opprette en ny 
pasientprofil eller velge en eksisterende pasi-
entprofil for å starte behandlingen.

Alle eksisterende pasientprofiler kan også re-
digeres eller slettes. Du finner mer informasjon 
om hvordan du utfører disse handlingene i av-
snittene nedenfor.

Med ARCEX  PRO-appen kan du administrere 
flere pasientprofiler.

Du kan velge å sortere pasientprofilene alfabe-
tisk eller kronologisk (den siste profilen som ble 
brukt, vises øverst i listen). Velg ønsket alterna-
tiv i rullegardinmenyen øverst til høyre i «Pasi-
entliste»-skjermbildet. Du kan også søke etter 
en bestemt pasientprofil ved å skrive inn ID el-
ler navn (når navnet er synlig på listen).

«OM»-skjermbildet gir informasjon om 
systemet og en beskrivelse av de nyeste pro-
gramvareendringene. 
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Velg ønsket pasientprofil ved å klikke på den 
tilsvarende linjen i listen. Når en pasientprofil 
er valgt, vises «Pasientdetaljer»-skjermbildet 
nedenfor (figur 8 nedenfor).

6.3.4.1 Velg eller opprett pasientprofil 

Figur 8. Eksempel på «Pasientdetaljer»-
skjermbildet

Merk

Navnene og datoene som vises i ek-
sempelet ovenfor, er bare til demon-
strasjonsformål og representerer ikke 
faktiske personer, levende eller avdøde. 
Alle likheter er helt tilfeldige.

Hvis den ønskede pasientprofilen ikke finnes i 
pasientlisten, oppretter du pasientprofilen for 
å kunne fortsette med økten.

Slik oppretter du en pasientprofil:

Trykk på «Legg til en ny pasient» på 
den nederste linjen for å legge til en ny 
pasientprofil: 

1.

Fyll ut den forespurte informasjonen om 
pasienten:

2.

•	 anonym identifikator: Skal være unik for å 
identifisere pasienten. Ikke bruk pasientens 
for- eller etternavn

•	 fødselsdato (valgfritt)

•	 fornavn

•	 etternavn

•	 dato for ryggmargsskade

•	 AIS-grad

Du kan alltid avbryte profilopprettingen 
ved å trykke på «Avbryt» til venstre på den 
nederste linjen:

3.



66

Lagre pasientprofilen ved å trykke på 
«Lagre» til høyre på den nederste linjen. Du 
må fylle ut all nødvendig informasjon for å 
kunne lagre profilen:

4.

Når den er lagret, kan du endre pasientin-
formasjonen og redigere og slette den nylig 
opprettede pasientprofilen, eller «Koble til 
enhet og start øk» med pasienten.

5.

Merk
Så snart den nye pasientprofilen er la-
gret, vil den være synlig på «Pasient-
liste»-skjermbildet.

Alle pasientprofiler kan:

6.3.4.2 Redigere eller slette en pasientprofil

Redigeres ved å trykke på redigeringsikonet 
 på «Pasientliste»-skjermbildet eller 

ved å trykke på «Rediger pasient» på 
«Pasientliste»-skjermbildet:

1.

Lagre eller avbryt endringene ved å 
trykke på den tilsvarende knappen på den 
nederste linjen.

Slettes ved å trykke på sletteikonet  på 
«Pasientliste»-skjermbildet eller ved å 
trykke på «Slett pasient» på «Pasientliste»-
skjermbildet:

2.

Du blir bedt om å bekrefte slettingen i en hur-
tigmelding. Hvis du bekrefter handlingen, vil 
ikke dataene være tilgjengelige fra appen. Hvis 
du avbryter, endres ikke pasientlisten.

6.3.5 Tilkobling til ARCEX-stimulatoren
Koble stimulatoren til programmereren 
ved å velge «Koble til enheten, og start 
økten».

1.

6 Instruksjoner for ARCEX-systemet                    Forberedelse
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På dette tidspunktet vises pasientens anonyme 
ID på den øverste linjen. Kontroller at riktig 
pasientprofil er valgt.

«Velg en enhet»-skjermbildet viser en liste over 
alle oppdagede stimulatorer innenfor rekkevid-
de (figur 9).

i. Velg «Enhets-ID» på programmererskjer-
men som samsvarer med serienummeret på 
baksiden av stimulatoren. 

Figur 9. Eksempel på «Enhet»-skjermbildet

Figur  10. Eksempel på etikett på baksiden av 
ARCEX‑stimulatoren.
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«Signalstyrke» er en indikator på kvaliteten på 
Bluetooth-signalet mellom programmereren 
og stimulatoren, og avhenger av hvor nær de er 
hverandre.

ii. Hvis riktig serienummer for stimulatoren 
ikke er oppført, velger du «Søk etter enhe-
ter». 
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Når stimulatoren er tilkoblet, vil følgende 
informasjon vises på den øverste linjen.

1 2 3

1. Enhets-ID, som tilsvarer stimulatorens 
serienummer

2. Batterinivå for stimulatoren

3. Bluetooth-signalstyrke mellom 
stimulatoren og programmereren

Hvis du vil ha mer informasjon om den tilkoblede 
stimulatoren, går du til «ENHET»-fanen, der 
følgende informasjon vises (figur 11):

•	 Enhets-ID-en, som tilsvarer stimulatorens 
serienummer.

•	 Fastvareversjonen installert på stimulato-
ren.

•	 Muligheten til å slå av stimulatorlyden. 

•	 Batterinivået på stimulatoren og alternati-

2. Hvis dette er første gang du kobler den-
ne stimulatoren til denne programme-
reren, parer du stimulatoren med pro-
grammereren:

«Velg»-
knappen

i.	 Kontroller visuelt at det 6-sifrede 
passordet på programmererskjermen 
samsvarer med det 6-sifrede nummeret i 
varslingsområdet på stimulatorskjermen. 

ii.	 Hvis de stemmer overens, godtar du 
paringen i programmereren ved å trykke 
på «Pare» og trykke på «Velg»-knappen 
på stimulatoren (i hvilken som helst 
rekkefølge). Legg merke til at det 6-sifrede 
paringsnummeret vises i 30 sekunder på 
stimulatoren før det forsvinner og du må 
starte denne prosessen på nytt.

6 Instruksjoner for ARCEX-systemet                    Forberedelse
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Figur 11. Eksempel på «Enhet»-fane

Gå til «Programliste» for pasienten når sti-
mulatoren er koblet til ARCEX  PRO-appen (fi-
gur 12) for å opprette et nytt program, eller velg 
et eksisterende program for å starte behand-
lingen.

Hvis du vil redigere eller slette programmer, føl-
ger du instruksjonene i de følgende avsnittene.

6.3.6 Styring av stimuleringsprogram

Figur 12. Eksempel på «Programliste»-skjermbil-
det

vet for å koble fra stimulatoren. 

•	 Bluetooth-signalstyrken mellom stimulato-
ren og programmereren.

Med ARCEX  PRO-appen kan du administrere 
opptil 10 tilpassede programmer per pasient-
profil.

Du kan velge å sortere programmer alfabetisk 
eller kronologisk (programmet som ble brukt 
sist, vises øverst på listen). Velg ønsket alterna-
tiv i rullegardinmenyen. 
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Hvis det ønskede stimuleringsprogrammet 
ikke finnes i programlisten, oppretter du et nytt 
program som beskrevet nedenfor.

6.3.6.1 Velg eller opprett et 
stimuleringsprogram

i.	 Trykk på «Opprett et nytt program» på 
«Programliste»-skjermbildet: 

Slik oppretterdu et program:2.

Velg programmet ved å klikke på det. Når et 
program er valgt, vises «Programdetaljer»-
skjermbildet (figur  13), og programnavnet 
vises på den øverste linjen. Kontroller at 
riktig program er valgt.

1.

ii.	 Angi programdetaljer:

	ˢ Programnavn: Kan ikke være det samme 
som andre navn i «Programliste».

	ˢ Programbeskrivelse (valgfritt).
	ˢ Varighet [1–90  min]: maksimal programva-

righet
	ˢ Økningsvarighet [2–60 s]: Tid for økning fra 

0 mA til angitt forsterkning. 

Slik starter du stimuleringen mindre brått når 
du starter eller gjenopptar stimuleringen:
	ˢ Lengre økningsvarighet betyr en langsom-

mere økning av den angitte forsterkningen, 

Figur 13. Eksempel på «Programdetaljer»-
skjermbildet

Anbefalt startoppsett
•	 Stimuleringsvarighet: 60 min
•	 Økningsvarighet: 10 s 
•	 Maksimal forsterkningsøkning for 

personlig ARC-EX: 10 %

6 Instruksjoner for ARCEX-systemet                    Forberedelse
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	ˢ Maksimal forsterkningsøkning for personlig 
ARC-EX [0–100 %]: Dette er prosentandelen 
over målforsterkningen (intensiteten) som 

Forberedelse                    6 Instruksjoner for ARCEX-systemet

Merk Stimuleringsforsterkninger kan ikke 
justeres under økningen.

Merk

Spesifikke stimuleringsinnstillinger 
kan føre til at varigheten for hastig-
hetsøkning automatisk tilpasses slik 
at den er lengre enn verdien som er 
angitt av brukeren. Dette sikrer en 
jevn oppstart av stimulering med pa-
sienten. Nøyaktig økningsvarighet vi-
ses på stimulatoren.

Merk Økningseffekten kan være begrenset 
ved lave frekvenser (< 2 Hz).

Merk
Så snart den generelle informasjonen 
for programmet er lagret, vil program-
met være synlig i programlisten.

iii.	 Du kan alltid avbryte oppretting av 
programmer ved å trykke på «Avbryt» til 
venstre på den nederste linjen:

iv.	 Lagre generell informasjon om stimule-
ringsprogrammet ved å trykke på «La-
gre dette programmet» til høyre på den 
nederste linjen. Du må fylle ut all nødven-
dig informasjon innenfor områdegrense-
ne for å kunne lagre programmet:

noe som kan være mer komfortabelt for pa-
sienten ved innstilling av høyere forsterk-
ninger.

	ˢ En kortere økningsvarighet betyr raskere 
oppbygging av den angitte forsterkningen, 
slik at justeringer kan utføres like etter at 
stimuleringen har startet.

pasienten kan øke med under bruk hjemme. 
Hvis du for eksempel stiller inn forsterknin-
gen til 20  mA på «Stimulering»-skjermbil-
det og «Maksimal forsterkningsøkning for 
personlig ARC-EX» til 10  %, kan pasien-
ten bare øke forsterkningen til maksimalt 
22 mA hjemme. 
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Lagre eller avbryt endringene ved å trykke 
på den tilsvarende knappen på den nederste 
linjen.

Du blir bedt om å bekrefte slettingen i en 
hurtigmelding. Hvis du bekrefter handlingen, 
vil ikke dataene for stimuleringsprogrammet 
være tilgjengelige fra appen. Hvis du avbryter, 
endres ikke «Programliste».

Du kan velge å sortere programmer alfabetisk 
eller kronologisk (programmet som ble brukt 
sist, vises øverst på listen). Velg ønsket alterna-
tiv i rullegardinmenyen. 

Merk

Et program kan ikke slettes når det 
har blitt brukt i en økt. Det kan imid-
lertid oppdateres med nye stimule-
ringsparametere etter behov.

Alle programmer kan

Det valgte stimuleringsprogrammet kan ek-
sporteres for hjemmebruk. Se avsnitt 7 for mer 
informasjon.

6.3.6.2 Redigere eller slette et 
stimuleringsprogram

	ˢ redigeres ved å trykke på redigeringsikonet 
 på «Programliste»-skjermbildet eller ved 

å trykke på «Rediger program» på «Pro-
gramdetaljer»-skjermbildet:

	ˢ slettes ved å trykke på sletteikonet  på 
«Programliste»-skjermbildet eller ved å 
trykke på «Slett program» på «Programde-
taljer»-skjermbildet:

6 Instruksjoner for ARCEX-systemet                    Forberedelse

Trykk på «Vis kanaler»-knappen for å de-
finere eller visualisere elektrodeplassering 
og kanalkonfigurasjon:

3.
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Merk
Du finner mer informasjon om hånd-
tering og vedlikehold i bruksanvisnin-
gen fra elektrodeprodusenten.

6.4 Oppsett

ARCEX-behandling er elektrisk stimulering av rygg-
margen (SCS). Elektrodeplassering kan avvike fra 
andre stimuleringsenheter, for eksempel funksjo-
nell elektrisk stimulering (FES) og nevromuskulær 
elektrisk stimulering (NMES). Det anbefalte star-
toppsettet gjør at du kan stimulere ryggmargen for 
å støtte aktiviteter i øvre del av ekstremiteten (f.eks. 
gripe en ball, klemme, små fingerbevegelser).

ARCEX-systemet bruker aktive elektroder og 
returelektroder. Aktive elektroder plasseres 
langs ryggraden, mens returelektrodene plas-
seres over landemerker i bein, som hoftekam-
mer eller kragebein.

Når du har valgt et stimuleringsprogram (som 
beskrevet i avsnitt  6.3.6), vises «Kanaler»-
skjermbildet (figur 14). I dette skjermbildet må du 
definere kanalene og elektrodekonfigurasjonen.

6.4.1 Kanalkonfigurasjon, klargjøring 
av huden og elektrodeplassering

6.4.1.1 Kanalkonfigurasjon

Figur 14. Eksempel på «Kanaler»-skjermbildet 
med anbefalt første konfigurasjon 
(standardinnstillinger er illustrert). 
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Anbefalt startoppsett

•	 Aktive elektroder:
1: C3
2:C6

•	 Aktiver kanal 1 og 2

•	 Returelektroder: 
A: Venstre hoftekam
B: Høyre hoftekam

•	 Velg returelektrode A for kanal 1 og 2. 

•	 Klikk på ikonet  mellom 
returelektrodene A og  B

Når returelektrodene A og B er koblet sammen, 
skal de se ut som på skjermbildet nedenfor:

Se figur 14 for anbefalt første konfigurasjon.

6 Instruksjoner for ARCEX-systemet                    Oppsett
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Juster «Returelektroder»-plasseringen: 
I de angitte feltene merket A,B,C,D velger 
du hvilke beinstrukturer du vil plassere 
returelektrodene over (maksimalt 4). Velg 
enten hoftekammer eller kragebein.

Minst 1 returelektrode må være innstilt. 

1.
Velg og tilknytt de ønskede 
returelektrodene for hver aktiverte kanal:

4.

Juster «Aktiv elektrode»-plasseringen: I 
de angitte feltene merket 1,2,3,4 velger du 
hvor på baksiden av nakken du vil plassere 
de aktive elektrodene (maksimalt 4). 

Minst 1 aktiv elektrode må være innstilt.

2.

Juster elektrodeplassering:

Aktiver ønsket antall kanaler (maksimalt 
4). En kanalkonfigurasjon består av 
én aktiv elektrode tilknyttet én til fire 
returelektrode(r). 

Merk av i sirkelen  som tilsvarer kanalene 
du vil bruke. Når den er aktivert, vises en  
hake  . 

Minst 1 kanal må være aktivert. 

3.

•	 Velg feltet som tilsvarer returelektroden du 
vil bruke for en bestemt kanal.

•	 Tilknytt returelektroden ved å klikke på 
-ikonet. Dette alternativet kobler sammen 
flere returelektroder slik at strømmen går fra 
den aktive elektroden til alle de tilknyttede 
returelektrodene. 

•	 Du kan oppheve sammenkoblingen av 
returelektrodene ved å klikke på -ikonet.

Når elektrodeplasseringen er definert, vises 
den på den digitale fremstillingen av en 
utstillingsdukke til venstre på skjermen for 
visualisering. Når du trykker på en bestemt 
kanal, utheves den tilhørende elektroden på 
den digitale fremstillingen av utstillingsdukken. 
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På pasientens kropp finner du område-
ne for elektrodeplassering av både aktive 
elektroder og returelektroder som du tidli-
gere har angitt på «Kanaler»-skjermbildet. 

1.

6.4.1.2 Klargjøring av huden og 
elektrodeplassering

Se avsnitt 3.2 og 3.3 for ADVARSLER 
og FORHOLDSREGLER relatert til 
elektrodeplassering.

•	 Aktive elektroder (runde) skal plasseres 
over bestemte ryggtagger. 

•	 Returelektrodene (rektangulære) skal 
plasseres over bestemte landemerker 
i bein, det vil si over hoftekammer eller 
kragebein.

Du kan trykke på «Plasseringsveiledning»-
knappen for å få flere instruksjoner om hvordan 
du identifiserer anatomiske landemerker.

Hvis du vil ha mer informasjon om klargjøring av 
huden, kan du se i produsentens instruksjoner.

Merk

Vær oppmerksom på at den digitale 
fremstillingen av utstillingsdukken vi-
ser returelektroder på forsiden , mens 
baksiden viser de aktive elektrodene.

Klargjør målområder på huden for elek-
trodeplassering av både aktive elektroder 
og returelektroder: 

2.

i.	 Kontroller om huden er irritert eller skadet 
før du plasserer elektrodene. Vent til huden 
er leget før du bruker ARCEX-systemet. Se 
avsnitt 3.2 og 3.3 for ADVARSLER og FOR-
HOLDSREGLER relatert til elektrodeplas-
sering. 

ii.	 Barber eller stuss overflødig hår om nød-
vendig. Unngå å bruke lotion eller oljer der 
elektrodene skal plasseres.

iii.	 Rengjør huden grundig med vann eller alko-
hol. Kontroller at huden er tørr før du fester 
elektrodene. 

6 Instruksjoner for ARCEX-systemet                    Oppsett
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Plasser elektrodene på den klargjorte hu-
den, og sørg for at de er godt festet til hu-
den.

3.

i.	 Fjern elektroden fra beskyttelsesfilmen 
ved å løfte kanten. Ta vare på filmen for 
potensielt gjenbruk.

ii.	 Plasser først elektrodeputens midtpunkt 
på huden, og glatt deretter ut kantene på 
elektrodeputen. 

iii.	 Kontroller at elektrodene er godt festet på 
huden.

Merk
Ikke fjern elektrodeputen fra beskyt-
telsesfilmen ved å trekke i elektrode-
avledningen.

Figur 15. Fjerne elektroden fra filmen

Anbefalt startoppsett
•	 Returelektrodene (rektangel) på 

venstre og høyre hoftekam.
•	 Aktive elektroder (runde) på C3 og 

C6. 
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Gjenta konfigurasjonen på «Kanaler»-skjermbildet 
nøyaktig (f.eks. returelektrode  A  venstre 
hoftekam, returelektrode B  høyre hoftekam).

Koble til forlengelseskabler1.

6.4.2 Sette opp splitterboksen og 
stimulatoren

Se avsnitt 3.2 og 3.3 for ADVARSLER 
og FORHOLDSREGLER relatert til 
interaksjon med ARCEX-systemet 
under en behandlingsøkt.

i.	 Enden av forlengelseskabelen(e) med den 
svarte ringen til elektrodene (figur 16).

	ˢ Runde elektroder er aktive elektroder og skal 
kobles til kontaktene for aktive elektroder på 
splitterboksen (rød 1, 2, 3, 4).

	ˢ Rektangulære elektroder er returelektroder og 
skal kobles til kontaktene for returelektroder på 
splitterboksen (grå A, B, C, D).

Figur 16. Forlengelseskabler koblet til elektrodene

Anbefalt startoppsett
•	 Koble returelektroden på venstre 

hoftekam til kontakten for retu-
relektrode A på splitterboksen.

•	 Koble returelektroden på høyre 
hoftekam til kontakten for retu-
relektrode B på splitterboksen.

•	 Koble aktiv elektrode på C3 til 
kontakt for aktiv elektrode  1 på 
splitterboksen.

•	 Koble aktiv elektrode på C6 til 
kontakt for aktiv elektrode  2 på 
splitterboksen.

ii.	 Enden av forlengelseskabelen(e) uten den 
svarte ringen til splitterboksen.

6 Instruksjoner for ARCEX-systemet                    Oppsett
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Fest splitterboksen (ved hjelp av 
den innebygde klipsen) til et sted, for 
eksempel på pasientens skjortekrage, der 
forlengelseskablene kan nå elektrodene 
uten å begrense armbevegelsen (figur 17). 

2.

Figur 17. Eksempel på plassering av splitterboks

Figur 18. Eksempel på oppsett av splitterboks og 
elektroder

Aktive elektroder
(rund)

Returelektroder
(rektangulær)

Eksempel på elektrodeplassering

Eksempel på fullstendig 
systemoppsett
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Koble splitterboksen til stimulatoren ved 
å sette den grå pluggen på splitterboksen 
inn i den grå kontakten på stimulatoren. 
Bruk pilene på kontaktene for riktig 
justering (figur 19). 

Sørg for at stimulatoren er plassert på 
et flatt underlag. Ikke hold stimulatoren 
eller plasser den på fanget ditt så lenge 
behandlingen varer. 

3.

Merk

Det finnes to forskjellige lengder på 
forlengelseskabelen (1 og 0,5  m  / 
39,4 og 19,7  tommer). Velg den 
mest praktiske lengden for å nå 
plasseringen for hver elektrode uten å 
begrense pasientens armbevegelse.

Merk

Sikre det følgende:
•	 De aktive elektrodene plassert over 

ryggraden er festet til riktig kontakt 
på splitterboksen (merket med 1, 2, 
3, 4).

•	 Returelektrodene plassert på 
landemerker i bein er festet til riktig 
kontakt på splitterboksen (merket 
med A, B, C, D).

Figur 19. Koble splitterboksen til stimulatoren

Figur 20. Eksempel på ARCEX-oppsett

Et eksempel på det endelige oppsettet vises på 
bildet nedenfor (figur 20):

6 Instruksjoner for ARCEX-systemet                    Oppsett



81

Oppsett                    6 Instruksjoner for ARCEX-systemet

Naviger til «Stimulering»-skjermbildet på 
en av følgende måter:

4.

Merk Du må ha minst én aktivert kanal for 
å kunne fortsette.

i.	 Velg «Lagre og fortsett» på «Kana-
ler»-skjermbildet

ii.	 Velg «Bekreft» etter å ha bekreftet elektro-
deplassering.
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Juster stimuleringsparametrene på 
«Stimulering»-skjermbildet (figur 21).

1.

6.5 Opplæring

6.5.1 Konfigurasjon av 
stimuleringskurve

Se avsnitt 3.2 og 3.3 for ADVARSLER 
og FORHOLDSREGLER relatert til 
interaksjon med ARCEX-systemet 
under en behandlingsøkt.

Anbefalt startoppsett

Kurve: Bifasisk
Pulsbredde: 1,0 ms
Frekvens: 30 Hz
Forsterkning: Start ved 0 mA
Bærebølgefrekvens: 10 kHz

Hver tidligere definerte kanal (som definert i 
avsnitt  6.4.1.1) vil levere elektrisk strøm med 
funksjonene som er beskrevet i figur 22 (Merk: 
Figuren er bare for begrepsmessig forståelse, 
ikke for skala).

Figur 21. Eksempel på «Stimulering»-
skjermbildet med standard konfigurasjon. 

                   6 Instruksjoner for ARCEX-systemet                    Opplæring
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For hver kanal kan du programmere følgende 
stimuleringsparametere (figur 22):

(1) Kurve (bifasisk/monofasisk): 

I bifasisk kurve oppstår det vekslende 
positive og negative strømmer i pulsen. 
Ladningen er balansert med konstant 
endring av polaritet. 
I monofasisk kurve leveres bare negativ 

Figur 22. Definisjon av stimuleringsparametere

Strøm

Amplitude

Pulsbredde Frekvens

Bifasisk Monofasisk

Bærefrekvens

Tid
(1) (1)

(2)

(3) (4) (5)

strøm innenfor pulsen. Ladningen ba-
lanseres med en påfølgende «ladnings-
balansepuls» med strøm med motsatt 
polaritet for å unngå ansamling av lad-
ning. 

Endring av kurven kan påvirke oppfat-
ningen av stimuleringsintensiteten.
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Forsterkning refererer til den høyeste 
absolutte verdien for den negative fa-
sen av pulsen, også kjent som intensi-
teten. Typisk effektivt forsterkningsom-
råde for bifasisk kurve er 30 til 65 mA. 
Typisk effektivt forsterkningsområde 
for monofasisk kurve er 20 til 55 mA. 

Hvis forsterkningen økes, økes stimule-
ringens intensitet.

(3) Pulsbredde (ms): [0,1–5 ms]

Pulsbredde viser til hvor lenge en puls 
varer. Hvor lenge pulsen varer eller puls-
bredden. 

Hvis pulsbredden økes, økes stimule-
ringsintensiteten.

(4) Frekvens (Hz): [0,2–100 Hz]

Frekvens viser til hvor mange ganger 
pulsen gjentas hvert sekund. 

Hvis du øker frekvensen, økes stimule-
ringsintensiteten.

(5) Bærefrekvens (kHz): 

[5 eller 10 kHz]

Bærefrekvensen refererer til oscilla-
sjonsfrekvensen innenfor en puls. Når 
det gjelder en monofasisk kurve, gjelder 
ikke bærefrekvensen for pulsen for lad-
ningsbalanse. 

Økt bærefrekvens antas å forbedre im-
pedansstatusen. Se avsnitt 6.5.3.

(2) Forsterkning  (mA):

[Bifasisk 0–250  mA; monofasisk 
0–100 mA]

                   6 Instruksjoner for ARCEX-systemet                    Opplæring
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Når stimuleringsparametrene er angitt, gir 
ARCEX  PRO-appen følgende tilbakemelding 
hvis stimuleringen ikke kan startes på grunn 
av samtidige pulser på tvers av kanaler eller 
sikkerhetsgrenser:

•	 Når ARCEX  PRO-appen oppdager en kurve 
med samtidige pulser på tvers av flere 
aktiverte kanaler:

	· �ARCEX  PRO-appen justerer parametrene 
automatisk for å unngå samtidige pulser 
og uthever parametrene som ble endret.

	· �Hvis ARCEX  PRO-appen ikke kan justere 
automatisk, viser appen hvilke sett med 
parametere som kan endres for å oppnå 
en kurve uten samtidige pulser. Du kan 
trykke på -knappen for å samle mer 
informasjon.

	ˢ Når ARCEX  PRO-appen oppdager en kurve 
som overskrider sikkerhetsgrensene, viser 
appen hvilke sett med parametere som 
kan endres for å oppnå en kurve innenfor 
grensen. Du kan trykke på -knappen for å 
samle mer informasjon.

Start av stimulering vil ikke være tilgjengelig 
før parameterne er tilpasset for å løse 
tilbakemeldingen ovenfor (samtidige pulser på 
tvers av kanaler og sikre stimuleringsgrenser).

6.5.2 Stimuleringskontroll

6.5.2.1 Fra ARCEX PRO-appen

Hvis det oppstår en Dårlig impedansstatus-
feil, kan du forbedre impedansstatusen ved å 

•	 kontrollere at kablene er riktig tilkoblet 

•	 kontrollere at elektrodene sitter godt fast 
på huden. Bruk medisinsk tape til å feste 
dem, eller bytt dem ut med nye elektroder 
om nødvendig. 

Se avsnitt 6.5.3 for flere detaljer. 

Kontroller impedansstatus ved å velge 
«Kontroller Ω, og fortsett stimuleringen» 
(du finner mer informasjon om impedans-
status i avsnitt 6.5.3). Vær oppmerksom på 
at dette trinnet kan ta noen sekunder.

1.
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Start oppgaveorientert trening. 

Når stimuleringen starter, begynner stimu-
leringen å øke strømmen fra 0  mA til den 
angitte forsterkningen for hver kanal. Sta-
tuslinjen for stimulering vises nederst på 
skjermen.

Når stimuleringsprogrammet er star-
tet, sendes programmet via Bluetooth til 
stimulatoren som starter behandlingen. 
Kontroller pågående stimulering gjennom 
appen (dvs. start, stopp, sett på pause, 
fortsett, juster stimuleringen). 

3.

Bekreft at du er klar til å starte stimule-
ringen ved å trykke på «Ja» i hurtigvinduet. 

2. 	ˢ Juster stimuleringsforsterkningen fra pro-
grammereren ved å trykke på knappene «+» 
og «-» for hver kanal for å endre stimule-
ringsintensiteten. 

                   6 Instruksjoner for ARCEX-systemet                    Opplæring

Tips
	· Under stimulering starter du på 

0 mA og øker forsterkningen gradvis 
til oppgaveytelsen forbedres ved å 
klikke på knappen «+». Hvis stimu-
lering skaper ubehag, kan du vurde-
re å redusere forsterkningen ved å 
klikke på knappen «-».

	· La pasienten trene med en komfor-
tabel forsterkning med de andre an-
befalte standardparametrene gjen-
nom flere behandlingsøkter. Vær 
oppmerksom på at høyere forsterk-
ninger kan tolereres etter hvert som 
brukeren blir kjent med behandlin-
gen.
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	· Hvis enkle forsterkningsjusteringer 
ikke fører til forbedret ytelse etter 
flere behandlingsøkter, bør du vur-
dere å gjøre følgende parameterjus-
teringer, i rekkefølge etter behov, til 
effektive parametere er identifisert:

i.	 Endre kurve til monofasisk.
ii.	 Endre plassering av aktiv elek-

trode innenfor nakkeområdet.
iii.	 Flytt elektrodene tilbake til 

kragebeinet.
iv.	 Øk frekvensen.
v.	 Øk pulsbredden.

Hver nye programkonfigurasjon bør 
vurderes over flere behandlingsøk-
ter før du bytter til neste parameter-
justering.

	· Hver gang en annen parameter jus-
teres, må du sørge for å starte for-
sterkningen på nytt ved 0  mA og 
gradvis øke til du finner en komfor-
tabel og effektiv verdi.

	ˢ Du kan sette stimuleringen på pause fra 
programmereren ved å trykke på «Pause 
stimulering» eller ved å trykke på «Velg»-
knappen på stimulatoren.

i.	 Trykk på «Stopp stimulering» på program-
mereren.

	ˢ Hvis du vil gjenoppta stimuleringen, tryk-
ker du på «Kontroller Ω, og fortsett stimule-
ringen» på den nederste linjen når stimule-
ringen er satt på pause. Når stimuleringen 
gjenopptas etter pause, starter stimulerin-
gen på nytt der den stoppet, og stimule-
ringsstrømmen økes igjen fra 0  mA til den 
angitte forsterkningen for hver kanal.

Stopp stimuleringen på en av følgende 
måter: 

4.
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Trykk deretter på «Avslutt økt». 

•	 Hvis du vil avslutte økten med gjeldende 
pasient, trykker du på «Avslutt økt». Systemet 
vil omdirigere deg til «Pasientliste», der du 
kan velge neste pasient. Kontroller at du har 
fullført økten med gjeldende pasient før du 
velger dette alternativet.

•	 Hvis du vil stoppe det pågående 
programmet og velge et annet program 
for pasienten, trykker du på «Velg et annet 
program». Systemet vil omdirigere deg til 
programlisten for den gjeldende pasienten 
for å velge det neste programmet.

Hvis du stopper stimuleringen, stopper den 
helt, og du må starte et stimuleringsprogram 
på nytt fra begynnelsen.

Merk

Hvis du er koblet til ARCEX PRO-ap-
pen, er det ikke mulig å justere sti-
muleringsparametere via knappene 
«Øk»/«Reduser» på stimulatoren.

Merk

Stimuleringsparametere, unntatt 
forsterkning, kan ikke endres mens 
stimuleringen pågår. Sett stimule-
ringen på pause for å endre dem.

                   6 Instruksjoner for ARCEX-systemet                    Opplæring

iii. Trykk på knappen «Velg» på stimulatoren én 
gang, og trykk deretter på den igjen og hold den 
inne i 3  sekunder. Hvis stimuleringen allerede 
er satt på pause, trykker du på og holder inne 
«Velg»-knappen i 3 sekunder.

ii.	 Vent på at programmet avslutter basert på 
angitt «Varighet».
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6.5.2.2 Kontrollere ARCEX-behandling fra 
ARCEX‑stimulatoren

Når stimulatoren er koblet til ARCEX  PRO-
appen (på programmereren), kan du bare 
sette stimulatoren på pause eller stoppe 
stimuleringen fra stimulatoren (ved å trykke på 
«Velg»-knappen). 

Hvis stimuleringen imidlertid pågår og 
ARCEX  PRO-appen kobler fra stimulatoren, vil 
gjeldende program fortsette. Det vil også være 
mulig å styre den med de tre stimulatorknappene, 
helt til slutten av stimuleringsprogrammet. I 
dette tilfellet er funksjonene nedenfor mulige 
med stimulatorknappene (se figur 23):

	ˢ Sett stimuleringen på pause ved å 
trykke én gang på «Velg»-knappen mens 
stimuleringen pågår.

	ˢ Gjenoppta stimuleringen ved å trykke 
på «Velg»-knappen én gang mens 
stimuleringen er på pause.

	ˢ Stopp stimuleringen ved å trykke på 
«Velg»-knappen én gang og deretter trykke 
på den igjen og holde den inne i 3 sekunder. 
Hvis stimuleringen allerede er satt på 

pause, trykker du på og holder inne «Velg»-
knappen i 3 sekunder.

	ˢ Øk/reduser forsterkningen ved hjelp av de 
to knappene med piler som angir «Øk» og 
«Reduser». 

	· Hvert trykk endrer stimuleringsforsterk-
ningen med 1 mA på tvers av alle de ak-
tiverte kanalene i stimuleringsprogram-
met. Stimuleringsforsterkninger kan 
bare justeres mens stimulering pågår. 

	· Med hvert knappetrykk vil stimulatoren 
kort vise hvor langt forsterkningene 
har avveket fra forsterkningen som ble 
angitt før stimulatoren ble koblet fra 
ARCEX PRO-appen. Hvis du for eksempel 
trykte på Øk-knappen 5  ganger på 
rad, vises «Forsterkning: +5» kort på 
skjermen.

	· Hvis en kanal når sin maksimale (eller 
minimale) forsterkningsgrense, er 
det ikke mulig å øke (eller redusere) 
forsterkningen for de aktiverte kanalene 
ytterligere, og meldingen «Forsterkning: 
maks.» (Eller «Forsterkning: min») vises 
kort på skjermen.
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6.5.3 Impedansstatus

Merk Du må koble til ARCEX PRO-appen for 
å starte et nytt stimuleringsprogram.

Figur  23. Styring av stimulering fra ARCEX-sti-
mulatoren 

Impedansstatus refererer til motstanden huden 
og andre kroppsvev har overfor strømmen som 
produseres av stimulatoren. Impedansstatusen 
som vises i ARCEX PRO-appen, angir følgende:

•	 «God»: Systemet er godt konfigurert, og 
stimuleringen kan starte.

•	 «Rimelig»: Stimuleringen kan starte, 
men systemets impedans kan begrense 
stimuleringen. Hvis ønsket forsterkning 
ikke kan nås, anbefales det at brukeren 
kontrollerer at elektrodene er forsvarlig 
festet til huden og/eller at kablene er 
godt tilkoblet for å forbedre systemets 
impedansstatus.

•	 «Dårlig»: Systemets impedansstatus er 
ineffektiv, og stimulering kan ikke starte. 
Kontroller at elektrodene er forsvarlig festet 
på huden og at alle kabeltilkoblingene 
er riktig konfigurert for systemet før 
stimuleringen starter (se «Faktorer som kan 
forbedre impedansstatus» nedenfor).

                   6 Instruksjoner for ARCEX-systemet                    Opplæring

«Velg»-knappen
Øk/reduser-knapper
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Stimuleringen kan bare starte hvis denne kon-
trollen av impedansstatus registrerer impe-
dansverdier som gjør det mulig å oppnå målfor-
sterkningen (dvs. oppnå resultatene «God» og 
«Middels» for impedanskontrollen). Hvis den 
registrerte impedansstatusen er «Middels», 
kan du enten fortsette med stimulering (ved å 
trykke på knappen «Fortsett stimulering») eller 
prøve å forbedre impedansen og gjenta impe-
danskontrollen ved å trykke på knappen «Lukk 
for å sjekke». 

Når du har definert de ønskede stimulerings-
parametrene og trykket på knappen «Kontrol-
ler Ω, og start stimulering», utføres det en im-
pedanskontroll. Vær oppmerksom på at dette 
trinnet kan ta noen sekunder.

•	 «-»: Systemets impedansstatus er ikke 
målbar, da stimuleringen er satt til 0  mA. 
Dette betyr at kanalen ikke leverer strøm, og 
impedansstatusen er ikke relevant.

Hvis en kanal er satt til en forsterkning på 
0  mA når stimuleringsøkten har startet, kan 
ikke impedansstatusen måles, og den vises 
som «–». Dette påvirker ikke den pågående 
stimuleringen.

Når impedansstatusen endres i løpet av 
økten, kompenserer ARCEX-systemet for å 
opprettholde den ønskede strømforsterkningen. 
Hvis impedansen er for høy («Dårlig»-status), vil 
stimulatoren automatisk stoppe stimuleringen.

Variasjoner i impedansstatus kan observeres 
under en stimuleringsøkt og forekommer hos 
personer basert på ulike faktorer, inkludert 
ekstern fuktighet, bruk av lotion eller olje, 
temperatur, svette og hudintegritet.
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•	 Kontroller at kablene er riktig tilkoblet.

•	 Kontroller at elektrodene sitter godt fast på 
huden. Bruk medisinsk tape til å feste dem, 
eller bytt dem ut med nye elektroder om 
nødvendig.

•	 Kontroller at huden er klargjort som angitt i 
avsnitt 6.4.1.2:

	· Kontroller om huden er irritert eller ska-
det før du plasserer elektrodene

	· Rengjør huden grundig med vann eller 
alkohol. Kontroller at huden er tørr før 
du fester elektrodene. 

Hvis impedansstatusen fortsatt ikke forbedres:

•	 Tilsett noen vanndråper i geloverflaten på 
elektrodene.

•	 Unngå å bruke lotion eller oljer der elektro-
dene skal plasseres.

•	 Høyere bærebølgefrekvenser reduserer 
vanligvis hudimpedansen.

•	 Råd pasientene til å unngå raske hodebeve-
gelser.

Forslag til forbedring av impedansstatus:

                   6 Instruksjoner for ARCEX-systemet                    Opplæring
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6.5.4 Raskt avbrudd av stimulering

Hvis du må avbryte stimuleringen umiddelbart, 
trykker du på «Pause stimulering» eller «Stopp 
stimulering» i ARCEX PRO-appen:

Hvis enheten ikke reagerer tilsvarende, trykker 
du på «Strøm»- eller «Velg»-knappen på sti-
mulatoren:

«Velg»-knappen
«Strøm»-knapp

Figur  24. Hurtig avbrudd av stimulering med 
«Strøm»- eller «Velg»-knappen.

Hvis enheten ikke svarer på disse forsøkene, 
kobler du splitterboksen fra stimulatoren. Dette 
kan oppnås ved å trekke raskt i kontakten:

Problemer med å stoppe stimuleringen midler-
tidig eller helt, skal rapporteres til ONWARD.

Koble fra 
splitterboksen

Figur 25. Raskt stimuleringsavbrudd ved å koble 
fra splitterboksen.
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6.6 Avslutte økten

6.6.1 Slå av systemet

1. Slå av stimulatoren ved å trykke på 
«Strøm»-knappen (figur 2).

2. Koble splitterboksen fra stimulatoren. 

3. Fjern elektrodene fra huden, og koble 
fra alle kabler.

i. Plasser elektrodene på beskyttelses-
filmen igjen. Sørg for at geloverflaten 
på elektroden settes mot «PÅ»-siden 
av filmen.
ii. Forsegle elektrodene på nytt i ori-
ginalemballasjen (du finner mer infor-
masjon og instruksjoner i bruksanvis-
ningen fra elektrodeprodusenten).

Figur 26. Plassere elektrodene på filmen

4. Kontroller om huden er skadet eller 
irritert. Hvis det skulle oppstå hudutslett 
eller brannsår, må du umiddelbart slutte 
å bruke enheten og vente til huden er 
leget før du bruker ARCEX-systemet.

6 Instruksjoner for ARCEX-systemet                    Avslutte økten 

6.6.2 Rengjøring

Alle komponentene i ARCEX-systemet kan 
rengjøres ved å tørke forsiktig av dem med 
en fuktig klut. Stimulatoren, splitterboksen 
og forlengelseskablene kan også rengjøres 
med servietter eller kluter mettet (men ikke 
dryppende) med 70 % isopropylalkohol i henhold 
til instruksjonene nedenfor. De elektriske 
komponentene er ikke vanntette. Ikke legg noen 
av komponentene i vann, og følg instruksjonene 
nedenfor.

1. Sørg for at ARCEX-stimulatoren er av.

2. Koble fra splitterboksen og 
forlengelseskablene.

Se avsnitt 3.2 for ADVARSLER knyttet 
til rengjøring av ARCEX-systemet
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Bruk av andre rengjøringsteknikker og -midler 
enn det som er beskrevet ovenfor, kan påvirke 
systemets sikkerhet og ytelse.

3.
Tørk forsiktig av alle overflatene med den 
fuktige kluten eller rengjøringsproduktet 
som inneholder 70 % isopropylalkohol.

4. Vent til alle overflatene er tørre.

6.6.3.1 ARCEX-programmerer

Lade programmereren: Lad programmereren 
i henhold til nettbrettprodusentens bruksanvis-
ning.

Programmererens batterinivå: Kontroller bat-
terinivået til programmereren ved å se på vars-
lingslinjen øverst på skjermen. Et batteriikon vil 

6.6.3 Lade- og batterinivå
Lad stimulatoren og programmereren 
regelmessig for å sikre tilstrekkelig batterika-
pasitet for neste økt.

For å spare batteriet når den ikke er i bruk an-
befales det å slå av programmereren.

være synlig, og en prosentverdi kan vises. 

Se bruksanvisningen fra nettbrettprodusenten 
for mer informasjon.

6.6.3.2 ARCEX-stimulatoren

Lading:

1. Koble stimulatorladeren til et strømut-
tak.

2. Koble ladekabelen til ARCEX-stimulato-
ren. Oppladingen starter automatisk: 
Batteriikonet for stimulatoren lyser, og 
ladenivået vises på stimulatorskjermen.

3. Ladingen kan ta opptil 8 timer, avhengig 
av batteriets opprinnelige ladenivå. Når 
ladeøkten er fullført, vil stimulatorskjer-
men vise «Lader: 100 %».

4. Koble laderen fra strømuttaket.

5. Koble ladekabelen fra stimulatoren.
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Dette kan kontrolleres på den øverste linjen på 
programmererskjermen, i ARCEX   PRO-appen 
eller hver gang stimulatoren slås på.

Når batterinivået på stimulatoren er lavt, vil 
stimulatoren avgi en varsellyd, og ikonet for 
batteristatus vil begynne å blinke. 

Batterinivå

6 Instruksjoner for ARCEX-systemet                    Avslutte økten 

6.6.4 Oppbevare ARCEX-systemet

Sett komponentene tilbake i det medfølgende 
etuiet, og oppbevar det på et trygt sted.

Se avsnitt  3.2 og 3.3 for ADVARS-
LER og FORHOLDSREGLER relatert 
til bruks- og oppbevaringsmiljø for 
ARCEX-systemet.

Lading anbefales på dette tidspunktet. 

Legg imidlertid merke til at stimulatoren vil 
fortsette å kjøre til batteriet er for lavt til å tillate 
videre bruk, som vil bli signalisert på stimulatoren 
med en feil-lyd, den stiplede oransje lysstripen 
og det blinkende batteriikonet.

 Merk Lad stimulatoren minst én gang hver 
6. måned for å bevare batteriet



97

7 Klargjøring for hjemmebruk
Under rehabiliteringsøkter i det medisinske 
senteret vil du tilpasse innstillingene for 
ARCEX-stimulering etter pasientens mål. Etter 
tilpasning, kan pasienten fortsette bruken 
hjemme med sitt eget personlige ARCEX-system. 

På baksiden av denne bruksanvisningen finner 
du også en «Grunnleggende veiledning» for 
klargjøring for hjemmebruk. 

Slik klargjør du pasientens personlige ARCEX-
system for hjemmebruk: 

•	 Sørg for at pasienten tar med seg hele det 
personlige ARCEX-systemet til avtalen.

•	 Et program må opprettes i det profesjonelle 
ARCEX-systemet og brukes med pasienten 
minst én gang før du kan eksportere det til 
pasientens personlige ARCEX-system for 
hjemmebruk. 

•	 Pasienten må ha tilstrekkelig opplæring i 
bruk av ARCEX-systemet, se avsnitt 7.2.

	· �Instruer pasienten ved å demonstrere 
bruken med pasientens ARCEX-system 
som han/hun skal bruke hjemme (det 

er forskjeller mellom det profesjonelle 
og personlige systemet og tilhørende 
bruksanvisninger). 

Se avsnittene nedenfor for å: 

	ˢ eksportere et program for hjemmebruk 

	ˢ gi pasienten tilstrekkelig opplæring i bruken 
av ARCEX-systemet (avsnitt 7.2) 

Det personlige ARCEX-systemet avviker fra 
det profesjonelle ARCEX-systemet, som vist i 
tabell 4. Vær oppmerksom på følgende: 
	ˢ Stimulatorene og programmererne er 

spesifikke for hvert system. 
	ˢ Den personlige stimulatoren skal kun brukes 

med den personlige programmereren. 
	ˢ Den profesjonelle stimulatoren skal 

kun brukes med den profesjonelle 
programmereren.

	ˢ Hvert system har sin egen bruksanvisning. 
	ˢ Det personlige systemet inneholder en 

hurtigveiledning.

7 Klargjøring for hjemmebruk 
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7 Klargjøring for hjemmebruk 

ARCEX-system – profesjonelt ARCEX-system – personlig

Logo på 
stimulatoren

ARCEX Professional-logo ARCEX-logo

Strømknapp for 
stimulatoren og 
sidefarge

Lysegrå Mørkegrå

App på 
programmereren

ARCEX PRO-app 
(rød skjermsparer)

myARCEX-app
(hvit skjermsparer)

Funksjoner •	 Flere pasientprofiler.
•	 Opptil 10 stimuleringsprogrammer 

for hver pasientprofil.
•	 Full frihet til å skreddersy behand-

lingsprogrammer (forsterkning, 
pulsbredde, frekvens, kurve, bære-
frekvens).

•	 Kontroll av stimulering fra stimula-
toren: Pause og stopp er alltid mu-
lig. Gjenoppta og juster forsterk-
ningen bare hvis tilkoblingen til 
programmereren går tapt under et 
stimuleringsprogram.

•	 1 pasientprofil.
•	 1 stimuleringsprogram, forhåndsde-

finert av rehabiliteringspersonell.
•	 Mulighet til å justere kun forsterk-

ning innenfor området angitt av le-
gen.

•	 Kontroll av stimulering fra stimula-
toren: start  / pause  / stopp  / end-
ring av forsterkning alltid mulig.

Tabell 4. Forskjellen mellom det profesjonelle ARCEX-systemet og det personlige ARCEX-systemet
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7 Klargjøring for hjemmebruk 

ARCEX-system – profesjonelt ARCEX-system – personlig

«Kanaler»-skjerm-
bildet

Fullt tilpassbart «Kanaler»-skjerm-
bilde for å tilpasse behandlingen for 
hver pasient.

«Kanaler»-skjermbildet represente-
rer det pasientspesifikke oppsettet 
som er definert av rehabiliteringsper-
sonellet.

Dokumentasjon Profesjonell bruksanvisning 
(rød bakgrunn)

Personlig bruksanvisning (hvit bak-
grunn)
Hurtigveiledning 

1

6

4

2

7

5

3

8

Quick Reference Guide  
Personal Use

ONWARD Contact

USA toll free: +1 (866) 217 0817
USA: +1 (617) 488 8642
EU: +31 40 288 2830
www.onwd.com/support

ARCEX Components: 

ARCEX  
Stimulator

Splitter 
Box

Extension 
Cables

Return 
Electrodes 
(rectangular)

Active  
Electrodes 
(round)

Programmer 
(myARCEX app)

For ONWARD use only

P/N EXQRG01PEREN rev 8

• Do not place Electrodes on irritated skin. Place Electrodes as instructed by your  
Rehabilitation Professional (refer to "Channels" screen). 

• Ensure that the Extension Cables are connected to the Electrodes and the Splitter 
Box in exactly the same way as defined by your Rehabilitation Professional. 
Incorrect setup may increase the chance of muscle spasms, stiffness, tingling or 
numbness (pins and needles), changes in heart rate, or autonomic dysreflexia.

Using the Stimulator  
without the Programmer

Only use the Stimulator without the Programmer if you can remember where to place 
the Electrodes and the cabling configuration

• Do not place Electrodes  
over irritated skin

• Clean your skin where  
the Electrodes will be  
attached

• Ensure skin is dry before  
attaching Electrodes

Turn on 
Stimulator

Connect Electrodes 
to Extension Cables

Plug Splitter Box 
into Stimulator

Prepare skin as follows:

Connect Extension Cables to Splitter Box 
according to the program

Start 
stimulation

Control the 
stimulation

Place Electrodes 
according to the 
program

Connect Active  
Electrodes (round)  
to the corresponding 
numbers

Connect Return  
Electrodes 
(rectangular) to the 
corresponding letters

Decrease  
Amplitude
Increase  
Amplitude
Pause 
stimulation
Once paused, hold  
for 3 seconds to 
stop stimulation.

1.  Turn off Stimulator, unplug  
Splitter Box from Stimulator  
and remove Electrodes

2.  Clean and charge  
Stimulator if needed

3.  Return all  
components  
in Case

4. Check skin integrity  
(skin rash or burns)

Video
instructions

Before using the ARCEX System, consult the ARCEX IFU for all WARNINGS and PRECAUTIONS

After finishing a session: 
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7 Klargjøring for hjemmebruk 

7.1 Eksportere et program for 
hjemmebruk
Når du skal konfigurere en pasient for 
hjemmebruk, må du samle både det 
profesjonelle og det personlige ARCEX-systemet 
og følge trinnene nedenfor. 

I det profesjonelle ARCEX-systemet 
(ARCEX PRO-appen)

1. Slå på den profesjonelle stimulatoren og 
programmereren

2. Velg pasient, og koble til stimulatoren i 
ARCEX PRO-appen. Se avsnitt 6.3.5).

3. Velg programmet som skal eksporteres, 
fraprogramlisten (hvis programmet ikke 
finnes på listen, kan du se avsnitt 6.3.6.1 
for å følge prosessen for å opprette 
programmet). Velg knappen «Eksporter 
til personlig ARC-EX» (figur  27) for å 
generere en QR-kode, som skannes av 
pasientens personlige programmerer (i 
myARCEX-appen). Se figur 28. 
•	 Kontroller stimuleringsinnstillingene 

som vises ved siden av QR-koden.
•	 Hvis du gjør endringer i programmet, 

må du bruke programmet med 
pasienten minst én gang før du 
eksporterer det.

 Merk

Når du skal eksportere et program, 
må programmet være fullstendig 
opprettet (generelle detaljer, konfigu-
rasjon av stimuleringskanaler, stimu-
leringsparametere) og må ha vært 
brukt med pasienten minst én gang.
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7 Klargjøring for hjemmebruk 

Figur 27. Eksempel på klargjøring av program for 
hjemmebruk 

Figur 28. Eksempel på hurtigvindu generert for 
eksport av et program for hjemmebruk.

Merk

Hurtigvinduet inneholder all infor-
masjonen for å sikre at riktig pro-
gram overføres til pasientens my-
ARCEX-app (dvs. pasient-ID og 
fullstendig navn, programnavn, akti-
verte kanaler med posisjon for aktiv 
elektrode, kurvetype og parametre 
for stimuleringsprogram).

Merk

Kun ett program kan importeres 
til pasientens personlige ARCEX-
system (dvs. myARCEX-appen og 
stimulatoren).

Merk
Alle tidligere data i myARCEX-appen 
overskrives ved import av et nytt 
program.
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Merk

Hvis myARCEX-appen ikke er konfigu-
rert ennå, vil appen be om tillatelser 
på samme måte som ARCEX PRO-ap-
pen, og du må trykke på «Konfigurer 
enhet» før du kan koble til ønsket sti-
mulator og importere programmet.

I pasientens personlige ARCEX-system 
(myARCEX‑appen)

1. Slå på pasientens personlige stimulator 
og pasientens personlige programmerer

2. Koble pasientens personlige 
programmerer til pasientens personlige 
stimulator ved å velge «Koble til enhet og 
start økt». Se avsnitt 6.3.5 for ytterligere 
detaljer. 
i.	 Velg «Enhets-ID» som samsvarer 

med serienummeret på baksiden av 
pasientens personlige stimulator. 

ii.	 Hvis riktig serienummer for 
stimulatoren ikke er oppført, velger 
du «Søk etter enheter».

3. Hvis dette er første gang du kobler denne 
stimulatoren til denne programmereren, 
må du koble pasientens personlige 
programmerer til pasientens personlige 
stimulator. Se avsnitt 6.3.5 for ytterligere 
detaljer. 

4. Velg «Importer et program» i 
Programliste-skjermbildet for å aktivere 
kameraet på pasientens personlige 
programmerer.

i.	 Kontroller visuelt at det 6-sifrede passor-
det på skjermen på pasientens person-
lige programmerer samsvarer med det 
6-sifrede nummeret i varslingsområdet 
på skjermen på pasientens personlige 
stimulator.

ii.	 Hvis de stemmer overens, trykker du på 
«Pare» på pasientens personlige pro-
grammerer og trykker på «Velg»-knap-
pen på pasientens personlige stimula-
tor (i hvilken som helst rekkefølge).



103

7 Klargjøring for hjemmebruk 

5. Skann QR-koden som vises i 
ARCEX  PRO-appen på den profesjonelle 
programmereren med kameraet på 
pasientens personlige programmerer 
ved å peke kameraet på pasientens 
personlige programmerer mot QR-
koden på skjermen på den profesjonelle 
programmereren.

6. Kontroller at pasient- og 
programdetaljene er riktige, og 
bekreft importen ved å trykke på 
«Ja» i hurtigvinduet. Hvis importen 
av programmet mislykkes, kan du se 
avsnitt 11.3.16 for feilsøking.

Merk

QR-koden inneholder også pasientda-
ta, som importeres i appen sammen 
med innstillingene for stimulerings-
programmet.
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7.2 Opplæring av pasienter om 
hjemmebruk
Det er ditt ansvar å konfigurere stimulerings-
programmet og instruere pasienten om bruk 
av det personlige ARCEX-systemet hjemme. Før 
pasienten bruker ARCEX-systemet hjemme, må 
du gå gjennom følgende trinn for å gi omfatten-
de opplæring. 

Sørg for at pasienten tar med seg hele det 
personlige ARCEX-systemet til avtalen. 

Trinn 1: Generelt 
Informer pasienten om å lese avsnittet «Sik-
kerhetsinformasjon» for sikker bruk av 
ARCEX-systemet i den personlige bruksanvis-
ningen for ARCEX. 

Trinn 2: Opplæring 
	ˢ Vis pasienten den fysiske plasseringen av 

elektrodene basert på programmet deres
	ˢ Vis pasienten den riktige fysiske tilkoblin-

gen av forlengelseskabler til elektroder og til 
splitterboksen, basert på programmet deres

Trinn 3: Evaluering 
	ˢ Be pasienten om å bruke ARCEX-systemet ved 

hjelp av programmereren og stimulatoren. 
Bruk sjekklisten nedenfor (tabell  5) som 
støtte for å evaluere trinnene.

	ˢ Be pasienten om kun å bruke ARCEX-
systemet med stimulatoren. Du eller en 
hjelper kan hjelpe pasienten etter behov. 
Bruk sjekklisten nedenfor (tabell  5) som 
støtte for å evaluere trinnene. 

•	 Minn pasienten på at rehabiliteringspersonell 
bør konsulteres hvis det oppstår spørsmål 
før, under eller etter stimulering.

onwd.com/instruction-video

7 Klargjøring for hjemmebruk 

	ˢ Vis pasienten instruksjonsvideoen ved hjelp 
av denne koblingen eller QR-koden:
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Trinn 4: Fullføring 
	ˢ Etter at du er sikker på at pasienten, ved hjelp 

av en hjelper, kan bruke ARCEX-systemet på 
en sikker måte, er opplæringen fullført. 

7 Klargjøring for hjemmebruk 

	ˢ Hvis noe ikke utføres eller ikke utføres riktig, 
må du demonstrere riktig måte å gjøre det 
på og bekrefte at pasienten forstår det.



106

7 Klargjøring for hjemmebruk 

Oppgave

Når du bruker ARCEX-systemet med stimulatoren og programmereren:

1. Slå på stimulatoren og programmereren.

2. Kontroller batterinivåene for programmereren og stimulatoren. 

3. Lås opp programmereren ved å sveipe på skjermen og angi PIN-kode.

4. Koble programmereren til stimulatoren i myARCEX-appen (velg «Enhets-ID» på pro-
grammereren som samsvarer med serienummeret på baksiden av stimulatoren) 

5. Velg programmet fra «Programliste»-skjermbildet.

6. Identifiser områdene på kroppen der aktive elektroder og returelektroder skal plasseres 
i henhold til «Kanaler»-skjermbildet.

7.

Klargjør huden: 
•	 Kontroller om huden er irritert eller skadet før du plasserer elektrodene. Elektrodene 

skal ikke festes på skadet hud. Vent til huden er leget før du bruker ARCEX-systemet. 
•	 Rengjør huden med vann eller alkohol. Kontroller at huden er tørr før du fester 

elektrodene.

8. Plasser elektrodene på den klargjorte huden over de angitte områdene i henhold til 
«Kanaler»-skjermbildet, og kontroller at de er godt festet til huden.

SØRG FOR AT PASIENTEN KAN FULLFØRE ALLE OPPGAVENE NEDENFOR
Tabell 5: Sjekkliste for pasientopplæring – Evaluering
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Oppgave

9. Koble forlengelseskablene til elektrodene og splitterboksen i henhold til oppsettet som 
er definert i «Kanaler»-skjermbildet.

10.
Koble splitterboksen til stimulatoren. Sørg for at stimulatoren er plassert på et flatt 
underlag. Ikke hold stimulatoren eller plasser den i fanget under behandlingens 
varighet.

11. Klikk på «Fortsett» på «Kanaler»-skjermbildet, og kontroller at elektrodene er riktig 
plassert.

12. Start stimulering ved å klikke på «Sjekk Ω og start stimulering».

13. Bekreft at du er klar til å starte stimuleringen ved å trykke på «Ja» i hurtigvinduet.

14. Fra programmereren øker og reduserer du forsterkningen.

15. Sett stimuleringen på pause fra programmereren ved å velge «Sett stimulering på 
pause».

16. Fortsett stimuleringen fra programmereren ved å trykke på «Sjekk Ω og gjenoppta 
stimulering».

17. Stopp stimuleringen ved å trykke på «Stopp stimulering» på programmereren og 
deretter på «Avslutt økt» på programmereren for å fullføre økten.
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7 Klargjøring for hjemmebruk 

Når du bruker ARCEX-systemet kun med stimulatoren (uten programmereren): 
Bruk bare stimulatoren uten programmereren hvis pasienten kan huske hvor elektrodene skal 

plasseres og kablingskonfigurasjonen

1. Slå på stimulatoren, og kontroller batterinivået

2.

Klargjør huden: 
•	 Kontroller om huden er irritert eller skadet før du plasserer elektrodene. Elektrodene 

skal ikke festes på skadet hud. Vent til huden er leget før du bruker ARCEX-systemet. 
•	 Rengjør huden med vann eller alkohol. Kontroller at huden er tørr før du fester 

elektrodene.

3. Plasser elektrodene og koble forlengelseskablene til splitterboksen i henhold til 
programmet.

4. Plugg splitterboksen inn i stimulatoren.

5. Start stimulering ved å trykke på «Velg»-knappen.

6. Øk og reduser forsterkningen ved hjelp av knappene «Øk» og «Reduser» på 
stimulatoren.

7. Sett stimuleringen på pause ved å trykke på «Velg»-knappen.

8. Fortsett stimuleringen ved å trykke på «Velg»-knappen.
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9. Stopp stimuleringen ved å trykke på «Velg»-knappen på stimulatoren én gang, og 
trykk deretter på den igjen og hold den inne i 3 sekunder.

Når økten er avsluttet:

1. Slå av stimulatoren ved å trykke på «Strøm»-knappen. Hvis programmereren også ble 
brukt, slår du av programmereren.

2. Koble splitterboksen fra stimulatoren.

3. Fjern elektrodene fra huden, og koble fra alle kablene.

4.
Kontroller at huden ikke er skadet eller irritert. Hvis det oppstår hudskade eller 
irritasjon, må du umiddelbart slutte å bruke ARCEX-systemet og vente til huden er frisk 
før du bruker det igjen.

5. Lad stimulatoren og programmereren om nødvendig.

6. Legg alle komponentene tilbake i det medfølgende etuiet.
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8 Cybersikkerhet

8.1 Beskytte tilgangen til 
programmereren

8.2 Sikkerhetstiltak for trådløs 
tilkobling
Trådløse signaler sikres gjennom utformingen 
av ARCEX--systemet, som inkluderer følgende 
funksjoner:Konfigurer en PIN-kode for å hindre uautorisert 

tilgang til enheten.
Når du starter appen for første gang, vises det 
en sikkerhetsmelding hvis det ikke er satt opp 
noen låstype på programmereren. Du kan ikke 
fortsette å bruke programmereren med mindre 
du angir en PIN-kode. 
Hvis du vil gjøre dette, trykker du på «Angi en 
låstype». Du omdirigeres til programmererinn-
stillingene for å angi PIN-koden. Legg merke til 
at PIN-koden må være sterk nok – dette betyr 
at gjentatte eller etterfølgende sifre ikke er til-
latt (f.eks. 11111111 eller 12345678). 
Husk PIN-koden, og oppbevar den trygt slik at 
autorisert personell kan bruke den. Vær opp-
merksom på at hvis PIN-koden forsvinner, vil 
ikke programmereren være tilgjengelig lenger, 
og du må kontakte en ONWARD-representant 
for hjelp.

•	 Kryptert trådløs kommunikasjon.

•	 Trådløst nettverk (Wi-Fi) er deaktivert.
•	 Bare én programmerer kan kommunisere 

med stimulatoren av gangen.
•	 En unik nøkkel for hver enhet kontrolleres 

under hver overføring.
•	 Innebygd paring som angir gyldig og 

legitim paring mellom enheter.
•	 Proprietær godkjenning i tillegg til 

paringsprosedyren som er angitt i trådløs 
Bluetooth Smart-teknologi som inkluderer 
et element av nærhet.

•	 En egenutviklet algoritme som oppdager 
og hindrer at en uautorisert bruker 
forsøker å pare med stimulatoren.

8 Cybersikkerhet
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8 Cybersikkerhet

8.3 Retningslinjer for sikker bruk
Følg retningslinjene nedenfor for å sikre sikker 
og effektiv bruk av ARCEX-systemet. Gjenvæ-
rende cybersikkerhetsrisikoer gjenstår, og dis-
se er angitt der det er relevant.

•	 Ikke bruk ARCEX PRO-appen hvis program-
mereren viser en operativsystemfeil (annet 
enn relatert til stimulatoren). 

•	 Ikke del programmererens passord eller 
PIN-kode. 

•	 Ikke la uautoriserte personer få tilgang til 
eller bruke programmereren. 

•	 Kontroller at programmereren er låst når 
den ikke er i aktiv bruk. 

Uautorisert tilgang kan føre til manipulering av 
behandlingsparametere eller eksponering av 
personopplysninger.

•	 Ikke prøv å deaktivere eller omgå ProKiosk-
modusen på programmereren.

•	 Ikke prøv å installere programmer på 
programmereren. 

Uautorisert endring av enhetens sikkerhets-
innstillinger kan kompromittere systemintegri-
teten, redusere cybersikkerhetsbeskyttelse og 
ugyldiggjøre enhetsgarantien.

8.3.1 Beskyttelse av parede enheter

8.3.2 Håndtering av Bluetooth-
tilkoblinger

8.3.3 Samsvar med 
sikkerhetskontroller

•	 Koble programmereren fra stimulatoren når 
den ikke er i aktiv bruk. 

•	 Ikke par eller koble programmereren til 
ukjente eller ikke-klarerte BLE-enheter 
(Bluetooth Low Energy).

Uautorisert eller utilsiktet tilkobling kan føre 
til dataoppfanging, behandlingsavbrudd eller 
endring av enhetsfunksjonaliteten.
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•	 Ikke prøv å installere eller endre systemopp-
dateringer eller sikkerhetsoppdateringer 
manuelt.

•	 Alle oppdateringer administreres uteluk-
kende av autoriserte ONWARD-represen-
tanter under planlagte besøk.

Regelmessige oppdateringer er avgjørende 
for å opprettholde enhetssikkerheten og sikre 
samsvar med gjeldende standarder for cyber-
sikkerhet.

•	 Hvis du mistenker sikkerhetsrelaterte pro-
blemer eller unormal systematferd, må du 

8.3.5 Programvare- og 
sikkerhetsoppdateringer

8.3.6 Rapportere sikkerhetsproblemer

8.4 Loggfiler
ARCEX-systemet genererer beskyttede logger. 
Bare ONWARD-representanter har tilgang til 
loggfilene. Hvis du trenger tilgang til loggene, 
kan du kontakte en ONWARD-representant.

8.5 Slutt på støtte for 
cybersikkerhet
Melding om slutt på støtten vil bli gitt seks 
måneder før datoen for siste støtte.

8.6 Stykkliste for programvare
En kopi av en maskinlesbar stykkliste for 
programvare er tilgjengelig på forespørsel. Ta 
kontakt med en ONWARD-representant.

8 Cybersikkerhet

•	 Ikke koble programmereren til tredjepart-
senheter via USB-porter. 

USB-tilkoblinger til ukjente enheter kan medfø-
re sikkerhetsrisikoer som skadelig programva-
re, tillate uautorisert datatilgang eller ødeleg-
ge systemprogramvare.

8.3.4 Bruk av USB-porter umiddelbart kontakte en ONWARD-repre-
sentant. 

Rask rapportering bidrar til å redusere cyber-
sikkerhetstrusler og sikrer fortsatt sikker drift.
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9 Vedlikehold og service
ARCEX-systemet krever ikke vedlikehold eller 
service under bruk. Hvis du trenger støtte for 
enheten eller vil be om reservedeler, kan du 
kontakte ONWARD-representant.

Alle komponentene i systemet må likevel 
kontrolleres visuelt for skader før hver bruk, 
som beskrevet i avsnitt 6.3.1.

Nye versjoner av programvaren og fastvaren, 
inkludert de som skal implementere nye funk-
sjoner, kan utgis av ONWARD.
Bare ONWARD-representanter kan utføre 
ARCEX-systemoppdateringer, trådløst, som 
krever tilstedeværelse på stedet.
Ta kontakt med en ONWARD-representant for 
mer informasjon.

9.1 ARCEX-systemoppdateringer

9.2 Kjøp og bytte av elektroder

•	 ikke har gått ut på dato (kontroller datoen 
på elektrodepakken)

•	 har tilstrekkelig klebeevne, dvs. at hele 
overflaten må feste seg til huden. I følge 
produsenten kan du øke elektrodens 
vedheft ved å forsiktig gni en eller to 
dråper vann på geloverflaten. Hvis du er i 
tvil, skal du kaste elektroden og bruke en 
ny.

For å sikre korrekt stimulering må du sørge for 
at elektrodene

9 Vedlikehold og service

Hvis du vil kjøpe nye elektroder, kontakter du 
ONWARD.
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10.1 Spesifikasjoner

Egenskap Verdier

Forventet levetid 3 år

Driftsmodus Kontinuerlig driftsmodus

Inngangsspenning for veggadapter 100–240 V (AC)

Inngangsfrekvens for veggadapter 50/60 Hz

Utgangsspenning for veggadapter 15 V (DC)

Inngangsstrøm for veggadapter 1,5–0,8 A

Utgangsstrøm for veggadapter 4 A

Utgangseffekt for veggadapter 60 W

Klassifisering av veggadapter Klasse II

Tilgjengelig kontakttype A (USA), C (Europa), G (Storbritannia)

Klassifisering av elektromagnetisk kompatibilitet Klasse B

Batterikapasitet 3,2 Ah / 37 Wh

Dimensjoner 235 x 190 x 55 mm 

10 Teknisk informasjon

Tabell 6. Spesifikasjoner

10 Teknisk informasjon
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10 Teknisk informasjon

Egenskap Verdier

Flash-minne 32 MB

Trådløs kapasitet og ytelse Teknologi: BLE (adaptiv frekvenshopping)
Overføringseffekt: +8,7 dBm (maks.) 
Driftsfrekvenser: 2,40–2,48 GHz 
Mottakerfølsomhet: –95 dBm
Anbefalt maksimal driftsavstand: 3 m
Latens/gjennomstrømning: 100  byte med 
data innen 0,5 sekunder

Effektiv RF-utstrålt utgangseffekt +8 dBm til –20 dBm

Kanalstatus Aktivert/deaktivert

Kurve Monofasisk/bifasisk

Forsterkningsområde for monofasisk stimule-
ringspuls

0–100 mA (trinn på 1 mA)
For belastningsimpedans fra 150 til 500 ohm
Merk: Ved høyere belastningsforhold kan ut-
gangskapasiteten reduseres.

Forsterkningsområde for monofasisk balansepuls 0–12,5 mA
Merk: Forsterkningen konfigureres automa-
tisk for ladningsbalansering.

Forsterkningsområde for bifasisk stimulerings-
puls

0–250 mA (trinn på 1 mA)
Fo belastningsimpedans fra 150 til 500 ohm
Merk: Ved høyere belastningsforhold kan ut-
gangskapasiteten reduseres.
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Egenskap Verdier

Pulsrepetisjonsfrekvens innenfor støtet 10 000 eller 20 000 Hz

Pulsbredde innenfor støtet 100 us for pulsrepetisjon innenfor støtet 
Frekvens = 10 000 Hz
50 us for pulsrepetisjon innenfor støtet 
Frekvens = 20 000 Hz

Bærefrekvens 5000 eller 10 000 Hz

Frekvens 0,2–100 Hz

Pulsbredde 0,1–5 ms

Økningsvarighet 2–60 s 
Merk: For spesifikke stimuleringsinnstillin-
ger kan økningsvarigheten økes automatisk i 
opptil 125 s

Anvendte deler Splitterboks, forlengelseskabler og elektroder
Anvendte deler er av typen BF

IP-klassifisering Stimulator, stimulatorlader og splitterboks er 
IP22.
Beskyttet mot tilgang med fingre eller gjen-
stander > 12,5 mm. Beskyttet mot dryppende 
vann (15° helning).

Lengde på splitterbokskabel 150 cm / 59,1 tommer

Lengde på forlengelseskablene 50 cm / 19,7 tommer og 100 cm / 39,4 tommer

10 Teknisk informasjon
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10 Teknisk informasjon

Egenskap Verdier

Miljøområder Temperatur:
Bruk: +5 til +40 °C
Oppbevaring (i etuiet): -25 til +70 °C
Transport (i etuiet): -25 til +70 °C

Fuktighet:
Bruk: 10 til 90 % luftfuktighet (ikke-kondense-
rende)
Transport og oppbevaring: Opptil 90  % luft-
fuktighet (ikke-kondenserende)

Trykk: 700 til 1060 hPa

Deler som er egnet for bruk i pasientmiljø Stimulatoren, splitterboksen, forlengelse-
skablene, programmereren og elektrodene 
er egnet for bruk innenfor en radius på 1,5 m / 
5 fot fra pasienten mens stimulering pågår. 
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Testtype Grunnleggende 
EMC-standard 
og testnivå(er)

Elektromagne-
tisk miljø – vei-
ledning

Ledet IEC 60601-1-2 
(CISPR 11 klas-
se B)

Profesjonell hel-
seinstitusjon
Hjemme-
helsetjeneste

Utstrålt 
RF-stråling

IEC 60601-1-2 
(CISPR 11 klas-
se B)

Profesjonell hel-
seinstitusjon
Hjemme-
helsetjeneste

Harmonisk 
stråling

IEC 60601-1-2 
(IEC 61000-3-2)

Profesjonell hel-
seinstitusjon
Hjemme-
helsetjeneste

Spen-
ningsvari-
asjoner

IEC 60601-1-2 
(IEC 61000-3-3)

Profesjonell hel-
seinstitusjon
Hjemme-
helsetjeneste

Ta forholdsregler mot risikoen for elektro-
magnetisk interferens (EMI) mellom ARCEX 
-systemet og andre elektroniske enheter som 
rimelig kan forutsettes å være til stede under 
spesifikke diagnostiske undersøkelser, eva-
lueringer, terapeutiske behandlinger og an-
dre prosedyrer der EMI fra ARCEX-systemet 
kan påvirke annet utstyr. Tabell 7 viser testre-
sultatene for elektromagnetisk stråling for 
ARCEX-systemet.

10.2 Eksponering

10.2.1 Elektromagnetisk interferens

Tabell 7. Elektromagnetisk stråling

10 Teknisk informasjon
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10 Teknisk informasjon

ARCEX-systemet er testet for elektromagnetisk kompatibilitet (EMC) i samsvar med 
IEC  60601-1-2-standardene (International Electrotechnical Committee). Tabell  8 beskriver det 
elektromagnetiske miljøet som enheten er testet for og hvor den er trygg å bruke.

Immunitetstest IEC 60601 
Samsvarstestnivå(er)

Elektromagnetisk miljø – 
veiledning

Elektrostatisk utladning (ESD) IEC 61000-4-2
± 8 kV (kontakt)
± 15 kV (luft)

Profesjonell helseinstitusjon
Hjemmehelsetjeneste

Utstrålt RF-felt IEC 61000-4-3 
10 V/m
80 MHz–2,7 GHz 
80 % AM ved 1 kHz

Profesjonell helseinstitusjon
Hjemmehelsetjeneste

Tabell 8. Elektromagnetisk immunitet
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Immunitetstest IEC 60601 
Samsvarstestnivå(er)

Elektromagnetisk miljø – 
veiledning

Raske elektriske transienter/
pulser

IEC 61000-4-4 
± 2 kV (100 kHz rep.)

Profesjonell helseinstitusjon
Hjemmehelsetjeneste 

Gjelder bare for lademodus når 
AC/DC-adapter er koblet til strøm-
forsyningen.

Overspenning 
(linje-til-linje)

IEC 61000-4-5
± 0,5 kV, ± 1 kV

RF-ledet forstyrrelse IEC 61000-4-6
3 Vrms 150 kHz til 80 MHz
6  V 150  kHz til 80  MHz  
(i ISM-bånd)

Spenningsfall, korte avbrudd 
og spenningsvariasjoner 
på strømforsyningens 
inngangsledninger

IEC 61000-4-11

Magnetisk felt fra 
strømfrekvens

IEC 61000-4-8
30 A/m 
50 Hz, 60 Hz

Profesjonell helseinstitusjon
Hjemmehelsetjeneste 

Nærhetsfelt fra trådløs 
RF-kommunikasjon

IEC 61000-4-3, 
Tabell 9 IEC 60601-1-2

Profesjonell helseinstitusjon
Hjemmehelsetjeneste 

Nærliggende magnetiske felt i 
området 9 kHz til 13,56 MHz

IEC 61000-4-39, 
Tabell 11 IEC 60601-1-2

Profesjonell helseinstitusjon
Hjemmehelsetjeneste 

10 Teknisk informasjon
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10 Teknisk informasjon

Tabell 9. Anbefalt avstand mellom RF-kommunikasjonsutstyr og ARCEX-systemet

Nominell 
maksimal 
utgangseffekt 
for senderen (W)

Separasjonsavstand i henhold til senderens frekvens

150 kHz til 
80 MHz
utenfor ISM-
bånd
d = 1,2 √P

80 MHz til 
800 MHz
d = 0,4 √P

800  MHz til 
1000 MHz
d = 0,7 √P

1000 MHz til 2,5 GHz
d = 2,3 √P

ARCEX-systemet er beregnet på bruk i et elektromagnetisk miljø der RF-utstrålt (radiofrekvens) 
forstyrrelse er kontrollert. Unngå elektromagnetisk interferens ved å opprettholde en 
minimumsavstand mellom bærbart og mobilt RF-kommunikasjonsutstyr (sendere) og ARCEX-
systemet som anbefalt nedenfor, i henhold til kommunikasjonsutstyrets maksimale utgangseffekt.

10.2.2 Forstyrrelser fra radiofrekvens

Det finnes for øyeblikket ingen kjente enheter eller andre kilder som potensielt kan forårsake 
problemer med interferens. 

Merk

Dette ARCEX-systemet er i samsvar med del 15 av FCC-reglene. Bruken er underlagt 
følgende to betingelser: (1) Denne enheten må ikke forårsake skadelig interferens, og (2) 
denne enheten må takle eventuell interferens som mottas, inkludert interferens som kan 
forårsake uønsket drift.
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11 Feilsøking

11.1 ONWARD-støtte 

Telefon Europa: +31 40 288 2830

E-post support@onwd.com

Nettsted www.onwd.com

11.2 Feilsøking av ARCEX-
stimulator

11.2.1 Stimulatoren slår seg ikke på

11.2.2 Stimulatoren viser en feilkode

Batteriet i ARCEX-stimulatoren kan være tomt. 
Prøv å lade den ved hjelp av laderen (se av-
snitt  6.6.3). Hvis den fortsatt ikke slår seg på 
etter lading, kan du kontakte en ONWARD-re-
presentant for hjelp.

Dersom stimulatoren støter på en hendelse 
som krever din oppmerksomhet, vil lysstripen 
lyse i stiplet oransje, en feiltone vil høres, og sti-
muleringen vil bli avbrutt hvis den pågår. Sjekk 
stimulatorskjermen og/eller ARCEX PRO appen 
for å bekrefte feildetaljer og følge foreslåtte in-
struksjoner. Hvis problemet vedvarer, kontak-
ter du en ONWARD-representant for hjelp.
Hvis stimulatorfeilen inneholder en feilko-
de, noterer du deg feilkoden. Hvis feilkoden er 
E004, må du kontrollere at splitterboksen er 
forsvarlig plugget inn i stimulatoren. For andre 
feilkoder kan du prøve å slå stimulatoren av og 
på igjen. Hvis problemet og feilkoden vedva-
rer, må du kontakte en ONWARD-representant 
med feilkoden tilgjengelig for å løse problemet. 
Se tabell 10 for mer informasjon om feilkodene.

Hvis du trenger mer støtte, kan du kontakte en 
ONWARD-representant: 

11 Feilsøking 
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11 Feilsøking 

11.2.3 Stimulatoren viser en «Se ka-
bler»-feil 

11.2.4 Skjermen eller knappene på sti-
mulatoren svarer ikke

En «Se kabler»-feil på stimulatoren betyr at 
impedansstatusen er dårlig. Slik forbedrer du 
impedansstatusen:
i.	 Kontroller at kablene er riktig tilkoblet. 
ii.	 Kontroller at elektrodene sitter godt fast på 

huden. Bruk medisinsk tape til å feste dem, 
eller bytt dem ut med nye elektroder om 
nødvendig.

Se avsnitt 6.5.3 for ytterligere detaljer.

Dersom stimulatoren eller knappene ikke sva-
rer, starter du stimulatoren på nytt. Hvis sti-
mulatoren ikke reagerer mens stimulering er 
satt på pause, trykker du på «Velg»-knappen 
på stimulatoren i 3  sekunder. Hvis problemet 
vedvarer, kontakter du en ONWARD-represen-
tant. 

Feilkode Feilbeskrivelse

E001, E003 Feil under kontroll av tilførsels-
spenning

E002 Feil under lading

E004 Feil i splitterboks, kabelpåvis-
ning. Kontroller at splitterbok-
sen er godt festet til stimulato-
ren

E005, E011, 
E012

Feil ved stimuleringslevering

E006 Feil med lysstripe

E007 Feil med temperaturpåvisning

E008 Lydfilen kan ikke hentes

E009, E010 Kompatibilitetsfeil for versjo-
ner

E013 Feil i overvåkingskretsen

Tabell 10. Feilkoder for stimulatoren
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11.2.9 Hvordan endrer jeg språk for 
stimulatoren?11.2.7 Stimulering starter ikke

11.2.8 Hvordan nullstiller jeg en 
stimulator til fabrikkinnstillinger?

Slå av stimulatoren. Endre språket i 
ARCEX PRO-appen i henhold til instruksjonene 
i avsnitt  11.3.14. Slå på stimulatoren, og koble 
den til ARCEX PRO-appen via appen.

Kontroller at stimulatoren er slått av. Trykk på 
og hold inne knappene «Øk» og «Reduser» 
samtidig i ett sekund, og trykk deretter også 
på «Strøm»-knappen uten å slippe knappene. 
Hold de tre knappene inne til meldingen «Nulls-
till til fabrikkinnstillinger» vises på varslings-
området på stimulatoren.
Alle tilkoblingsdata, pasientdata og stimule-
ringsprogrammer som er lagret på stimulato-
ren, vil bli slettet. 

11.2.6 Stimulatoren slår seg av uventet
Dette skjer vanligvis når batteriet i stimulato-
ren er for lavt. Lad den ved hjelp av stimula-
torladeren (se avsnitt  6.6.3). Hvis den fortsatt 
ikke slår seg på etter lading, må du kontakte en 
ONWARD-representant.

Hvis forbindelsen mellom stimulatoren og 
ARCEX PRO-appen går tapt og stimulering ikke 
kan gjenopptas fra stimulatoren, kobler du til 
ARCEX PRO-appen igjen for å bekrefte om det 
har oppstått en feil. Hvis det er tilfelle, noterer du 

Hvis du opplever hyppige forsinkelser i stimula-
torens respons, enten ved paring med program-
mereren eller ved kontroll av stimulering, må 
du sørge for at stimulatoren og programme-
reren er innenfor en radius på 3 meter / 10 fot 
fra hverandre for å forbedre tilkoblingen. Hvis 
problemet vedvarer, slår du av eller fjerner 
Wi-Fi-rutere, mobiltelefoner, bærbare data-
maskiner og Bluetooth-enheter i omgivelsene 
rundt stimulatoren og programmereren. 

deg feilmeldingen som vises i ARCEX PRO-ap-
pen og prøver å slå stimulatoren av og på igjen. 
Hvis problemet og feilmeldingen vedvarer, må 
du kontakte en ONWARD-representant med 
feilmeldingen tilgjengelig.

11 Feilsøking 

11.2.5 Stimulatoren svarer ikke eller har 
forsinket respons på programmereren
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11.3 Feilsøking av 
ARCEX‑programmereren

11.3.1 Programmereren reagerer ikke 
på berøring

11.3.2 Programmereren mister forbin-
delsen med stimulatoren

11.3.3 Jeg finner ikke stimulatoren i 
enhetslisten

Slå av programmereren og start den på nytt. Se 
bruksanvisningen fra produsenten av nettbret-
tet for mer informasjon.

Du vil bli varslet om tapt forbindelse mellom 
stimulatoren og programmereren gjennom til-
bakemelding på stimulatoren og på program-
mereren. Hvis forbindelsen blir brutt mens sti-
mulering pågår, vil gjeldende program fortsatt 
bli levert, men det kan bare kontrolleres ved 
hjelp av de tre knappene på forsiden av stimula-
toren. Når stimuleringsprogrammet avsluttes 
eller forbindelsen brytes mens stimulering ikke 
pågår, må tilkoblingen til ARCEX   PRO-appen 
gjenopprettes, som beskrevet i avsnitt 6.3.5.

Hvis du ikke kan se stimulatoren du ønsker 
å koble til i enhetslisten, betyr dette at 
ARCEX PRO-appen ikke finner den.
•	 Kontroller at stimulatoren er slått på. 
•	 Sørg for at du har ventet et par minutter 

etter at du har slått på stimulatoren før du lar 
appen søke og koble til den, som beskrevet 
i avsnitt 6.3.5.

•	 Hvis dette fremdeles ikke løser problemet, 
prøver du å slå stimulatoren av og på igjen.

Hvis problemet vedvarer, kontakter du en 
ONWARD-representant for hjelp.

11 Feilsøking 

11.3.4 Jeg kan ikke koble til stimulatoren
Hvis du ikke kan koble til stimulatoren, kan 
du kanskje se meldingen «Jeg kan ikke koble 
til stimulatoren» eller «Kan ikke pare med 
stimulatoren». I dette tilfellet: 
•	 Prøv å koble til stimulatoren på nytt ved å 

klikke på «Enhets-ID» fra «Enhetsliste» som 
tilsvarer serienummeret (SN) på baksiden 
av stimulatoren (se avsnitt 6.3.5).

•	 Hvis dette ikke løser problemet, slår du 
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11.3.6 «Dårlig impedansstatus» på 
programmereren

11.3.7 Skjermen forblir av når jeg prøver 
å slå på programmereren

11.3.5 Jeg kan ikke starte stimuleringen

Hvis feilmeldingen «Dårlig impedansstatus» 
vises på programmereren, må impedansstatu-
sen forbedres:

Kontroller at batteriet til nettbrettet ikke er tomt 
ved å koble det til en stikkontakt ved hjelp av den 
medfølgende laderen (se avsnitt  6.6.3). Vent 
noen minutter før du slår det på. Hvis du vil ha 
mer informasjon, kan du se i bruksanvisningen 
fra produsenten av nettbrettet. Hvis problemet 
vedvarer, må du kontakte en ONWARD-
representant.

Hvis du ikke kan starte stimuleringen og du ser 
meldingen «Kan ikke overføre stimuleringen 
på grunn av: Ugyldig parameter», kan dette 
skyldes et kompatibilitetsproblem mellom 
programmereren og stimulatoren. Sørg for at 
du bruker programmereren og stimulatoren fra 
samme system. Hvis problemet vedvarer, må 
du kontakte en ONWARD-representant. 

11 Feilsøking 

i.	 Kontroller at kablene er riktig tilkoblet. 
ii.	 Kontroller at elektrodene sitter godt fast på 

huden. Bruk medisinsk tape til å feste dem, 
eller bytt dem ut med nye elektroder om 
nødvendig.

iii.	 Kontroller at pasientens hud er klargjort 
som angitt i avsnitt 6.4.1.2: 
a.	 Kontroller om huden er irritert eller ska-

det før du plasserer elektrodene
b.	 Rengjør huden grundig med vann eller 

alkohol. Kontroller at huden er tørr før du 
fester elektrodene. Se avsnitt  6.5.3 for 
ytterligere detaljer.

stimulatoren av og på igjen.
•	 Hvis dette fortsatt ikke løser problemet, 

utfører du en nullstilling av stimulatoren 
til fabrikkinnstillinger som beskrevet i 
avsnitt  11.2.8, og opphever paringen med 
stimulatoren på ARCEX  PRO-appen som 
beskrevet i avsnitt 11.3.14.

Hvis problemet vedvarer, kontakter du en 
ONWARD-representant for hjelp.
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11.3.9 Ikke-fungerende 
stimuleringsprogram

Hvis et program ikke fungerer (f.eks. ikke kan 
startes eller åpnes via ARCEX PRO-appen), må 
programmet opprettes på nytt. Hvis et program 
ikke fungerer på pasientens myARCEX-app, kan 
det importeres på nytt. Pasienten kan også 
starte det fra stimulatoren.

11.3.8 Batteriet i programmereren 
tømmes i løpet av noen timer

Ved normal bruk skal programmereren kunne 
brukes i flere timer etter at den er fulladet. 
Vær oppmerksom på at skjermen bruker mest 
strøm. Hvis du føler at batterivarigheten er 
betydelig redusert siden du begynte å bruke 
programmereren, må du kontakte en ONWARD-
representant.

Merk

Med mindre feilen er relatert til en feil 
eller skade på programkonfigurasjo-
nen, vil programmet være intakt når 
du gjenoppretter fra feilen.
Hvis programmet er ødelagt, kan du 
ikke velge programmet, og du må bru-
ke ARCEX PRO-appen for å konfigure-
re programmet på nytt.

11.3.10 Kan jeg endre eller tilpasse 
innstillingene for ARCEX PRO-appen?

Noen innstillinger kan ikke endres ved hjelp av 
app-skjermbildene. En ONWARD-representant 
kan imidlertid tilpasse eller endre slike 
verdier for deg. Ta kontakt med en ONWARD-
representant hvis du vil ha mer informasjon om 
innstillingene du vil endre.
Vær oppmerksom på at når en ONWARD-
representant har endret disse innstillingene 
for deg, vil de gjelde for alle fremtidige økter. 
Innstillingene kan ikke endres «per pasient» 
og/eller «per bruker».
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11.3.12 Kan jeg installere andre apper 
på programmereren?

Nei. Vær oppmerksom på at programmereren 
bare er ment å brukes til å kjøre ARCEX PRO- el-
ler myARCEX-appene. Programmereren tillater 
ikke installasjon av andre programmer.

11.3.13 Kan jeg bruke programmereren 
mens den lades?

11.3.14 Hvordan opphever jeg paringen 
med stimulatoren?

11.3.15 Hvordan endrer jeg språket i 
appen?

11.3.16 Jeg kan ikke importere et 
program på det personlige systemet.

Du kan bruke programmereren mens den lades, 
men under behandlingen skal programmereren 
kun lades med en avstand på 1,5 m / 5 fot fra 
pasienten.

I ARCEX  PRO-appen går du til «INNSTILLIN-
GER»-menyen (tre horisontale linjer øverst til 

Hvis du ikke kan importere et stimuleringspro-
gram på det personlige systemet og meldingen 
«Ustøttet innhold» vises, kan dette skyldes et 
kompatibilitetsproblem mellom QR-koden og 
versjonen av myARCEX-appen. I rullegardinme-

Språket i appen kan endres i «INNSTILLINGER»-
menyen på ARCEX PRO-appen (tre horisontale 
linjer på navigasjonslinjen øverst til høyre). Se 
avsnitt 6.3.3.

11 Feilsøking 

høyre på navigasjonslinjen) og velger Blue-
tooth-alternativet. I Bluetooth-innstillingene 
identifiserer du stimulatoren du ønsker å opp-
heve paringen for, og klikker på «Opphev pa-
ring». Vær oppmerksom på at når du har opp-
hevet paring med en stimulator, må du utføre 
en nullstilling til fabrikkinnstillinger for å kunne 
pare med den spesifikke stimulatoren igjen. Se 
avsnitt  11.2.8 for instruksjoner om hvordan du 
utfører en nullstilling til fabrikkinnstillinger. 

11.3.11 Hvordan kan jeg låse opp 
programmereren hvis jeg har mistet 
PIN‑koden?
Kontakt en ONWARD-representant for assis-
tanse.
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11.3.17 Oppdatering av stimulatoren er 
nødvendig.

Hvis du ikke kan koble til stimulatoren og ser 
meldingen «Oppdatering nødvendig» på pro-
grammereren, kan dette skyldes et kompati-
bilitetsproblem mellom programmereren og 
stimulatoren. Sørg for at du bruker program-
mereren og stimulatoren fra samme system. 
Hvis problemet vedvarer, må du kontakte en 
ONWARD-representant.

11 Feilsøking 

nyen over QR-koden velger du «Personlig v1.1.0 
og lavere». En ny QR-kode genereres og kan 
skannes med den personlige programmereren. 
Hvis problemet vedvarer, må du kontakte en 
ONWARD-representant.
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Før du avhender ARCEX-systemet, må du ta 
kontakt med en ONWARD-representant for å 
slette ARCEX  PRO-appen fra programmereren 
og fjerne data permanent.

12 Avhending

Elektriske enheter er resirkulerbare 
og skal ikke kastes som hushold-
ningsavfall.
Avhend komponenter og emballasje 
ved de riktige innsamlingspunktene 
i henhold til sykehusets, administra-
sjonens og/eller lokale myndigheters 
retningslinjer.

Ta kontakt med organisasjonen som er 
ansvarlig for avfallsdeponering i området ditt 
hvis du har spørsmål.

12 Avhending 
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Norsk

Grunnleggende prinsipper 
for bruk i hjemmet

System 
(profesjonelt)
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Denne siden er tom med hensikt
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Profesjonelt system
For helsepersonell: Klargjøre en pasient for ARCEX-bruk hjemme

Under rehabiliteringsøkter på klinikk vil du tilpasse innstillingene for ARCEX-stimulering etter 
pasientens mål. Når disse er angitt, kan pasienten fortsette bruken hjemme med sitt eget 
personlige ARCEX-system.

Når du skal konfigurere en pasient for hjemmebruk, må du samle både det profesjonelle og det 
personlige ARCEX-systemet og følge trinnene nedenfor. Se den profesjonelle bruksanvisningen 
(IFU) før denne veiledningen for omfattende instruksjoner. 

Forberedelse for hjemmebruk består av to deler:

For ONWARD-støtte kan du kontakte: Europa: +31 40 288 2830   support@onwd.com

Eksportere et program fra det profesjonelle ARCEX-systemet 
til pasientens personlige ARCEX-system for hjemmebruk. 

Opplæring av pasienter i bruk av ARCEX-systemet.
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Pasientens personlige ARCEX-system er 
forskjellig fra det profesjonelle ARCEX-systemet: 

i.	 Stimulatorene og programmererne er 
spesifikke for hvert system. 

ii.	 Den personlige stimulatoren skal 
bare brukes med den personlige 
programmereren.

iii.	 Den profesjonelle stimulatoren skal 
kun brukes med den profesjonelle 
programmereren.

iv.	 Hvert system har sin egen 
bruksanvisning. 

v.	 Det personlige systemet har også en 
hurtigveiledning.

Pasientens personlige ARCEX-system

Profesjonelt ARCEX-system

For ONWARD-støtte kan du kontakte: Europa: +31 40 288 2830    support@onwd.com

For helsepersonell: Klargjøre en pasient for ARCEX-bruk hjemme      EksportEksport

Eksportere et program for hjemmebruk

1

6

4

2

7

5

3

8

Quick Reference Guide  
Personal Use

ONWARD Contact

USA toll free: +1 (866) 217 0817
USA: +1 (617) 488 8642
EU: +31 40 288 2830
www.onwd.com/support

ARCEX Components: 

ARCEX  
Stimulator

Splitter 
Box

Extension 
Cables

Return 
Electrodes 
(rectangular)

Active  
Electrodes 
(round)

Programmer 
(myARCEX app)

For ONWARD use only

P/N EXQRG01PEREN rev 8

• Do not place Electrodes on irritated skin. Place Electrodes as instructed by your  
Rehabilitation Professional (refer to "Channels" screen). 

• Ensure that the Extension Cables are connected to the Electrodes and the Splitter 
Box in exactly the same way as defined by your Rehabilitation Professional. 
Incorrect setup may increase the chance of muscle spasms, stiffness, tingling or 
numbness (pins and needles), changes in heart rate, or autonomic dysreflexia.

Using the Stimulator  
without the Programmer

Only use the Stimulator without the Programmer if you can remember where to place 
the Electrodes and the cabling configuration

• Do not place Electrodes  
over irritated skin

• Clean your skin where  
the Electrodes will be  
attached

• Ensure skin is dry before  
attaching Electrodes

Turn on 
Stimulator

Connect Electrodes 
to Extension Cables

Plug Splitter Box 
into Stimulator

Prepare skin as follows:

Connect Extension Cables to Splitter Box 
according to the program

Start 
stimulation

Control the 
stimulation

Place Electrodes 
according to the 
program

Connect Active  
Electrodes (round)  
to the corresponding 
numbers

Connect Return  
Electrodes 
(rectangular) to the 
corresponding letters

Decrease  
Amplitude
Increase  
Amplitude
Pause 
stimulation
Once paused, hold  
for 3 seconds to 
stop stimulation.

1.  Turn off Stimulator, unplug  
Splitter Box from Stimulator  
and remove Electrodes

2.  Clean and charge  
Stimulator if needed

3.  Return all  
components  
in Case

4. Check skin integrity  
(skin rash or burns)

Video
instructions

Before using the ARCEX System, consult the ARCEX IFU for all WARNINGS and PRECAUTIONS

After finishing a session: 
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EksportereEksportere              For helsepersonell: Klargjøre en pasient for ARCEX-bruk hjemme

1. Slå på den profesjonelle stimulatoren og 
programmereren ved å trykke på «Strøm»-knappen.

2. Forberede eksport av et program til pasienten for 
hjemmebruk:

i.	 Sveip for å låse opp.

ii.	 Velg pasienten på «Pasientliste»-skjermbildet.

iii.	 Koble den profesjonelle stimulatoren til den 
profesjonelle programmereren ved å velge 
«Koble til enheten, og start økten» i «Pasientde-
taljer»-skjermbildet. 

Merk: Se avsnittet  6.3.5 i den profesjonelle 
bruksanvisningen. Et program må opprettes i det 
profesjonelle ARCEX-systemet og brukes med 
pasienten minst én gang før du kan eksportere 
det til pasientens personlige ARCEX-system for 
hjemmebruk.

Bruk det profesjonelle ARCEX-systemet for følgende trinn
«Strøm»-

knapp

Programmererens 
ARCEX PRO-app

ARCEX-
stimulator

For ONWARD-støtte kan du kontakte: Europa: +31 40 288 2830    support@onwd.com
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For ONWARD-støtte kan du kontakte: Europa: +31 40 288 2830    support@onwd.com

3. Velg programmet som skal eksporteres, fra  «Programliste»-skjermbildet.

4. Velg «Eksporter til personlig ARC-EX» for å 
generere en QR-kode, som skannes av pasientens 
personlige programmerer (i myARCEX-appen).

i. Kontroller stimuleringsinnstillingene som vises 
ved siden av QR-koden. 

Hvis du må gjøre endringer i programmet, må du 
bruke programmet med pasienten minst én gang 
før du eksporterer det.

Hvis importen av programmet mislykkes, kan 
du se avsnitt 11.3.16 for feilsøking.

For helsepersonell: Klargjøre en pasient for ARCEX-bruk hjemme      EksportEksport
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EksportereEksportere              For helsepersonell: Klargjøre en pasient for ARCEX-bruk hjemme

For ONWARD-støtte kan du kontakte: Europa: +31 40 288 2830    support@onwd.com

1. Slå på pasientens personlige stimulator og pasientens 
personlige programmerer ved å trykke på «Strøm»-knappen. 
Ved første gangs bruk vil pasientens ARCEX-system be deg om å
•	 bekrefte eller endre språk
•	 gi Bluetooth-tilgang
•	 vise informasjonen om personvern
•	 angi en låstype 

Hvis du vil ha mer informasjon, kan du se avsnitt 6.2 i pasientens 
personlige bruksanvisning for ARCEX.

2. Koble pasientens personlige programmerer i 
myARCEX-appen til pasientens personlige stimulator ved å 
velge «Koble til enheten, og start økten». 
i.	 Velg «Enhets-ID» som samsvarer med serienummeret på 

baksiden av pasientens personlige stimulator. 
ii.	 Hvis riktig serienummer for stimulatoren ikke er oppført, 

velger du «Søk etter enheter». 

Se avsnitt 6.3.5 i den profesjonelle bruksanvisningen hvis du vil 
ha mer informasjon.

«Strøm»-
knapp

Stimulator

SN

Contains FCC ID: X8WBT840

Rev. 

REF
www.onwd.com
support@onwd.com

E
X

LS
T

0
3

 -
 R

ev
.0

3Personal

(01)8720908310040(11)                (21)

System

15VIP 22EXSTM01PER

myARCEX-app ARCEX-stimulator

Bruk det personlige ARCEX-systemet for følgende trinn
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3. Hvis dette er første gang du bruker enheten, 
parer du pasientens personlige stimulator 
med pasientens personlige programmerer:

i.	 Kontroller visuelt at det 6-sifrede passordet 
på skjermen på pasientens personlige 
programmerer samsvarer med det 6-sifrede 
nummeret i varslingsområdet på skjermen på 
pasientens personlige stimulator.

ii.	 Hvis de stemmer overens, trykker du på «Pare» 
på pasientens personlige programmerer OG 
trykker på «Velg»-knappen på pasientens 
personlige stimulator (i hvilken som helst 
rekkefølge).

Se avsnitt 6.3.5 i den profesjonelle bruksanvisningen 
hvis du vil ha mer informasjon.

«Velg»-knappen

For ONWARD-støtte kan du kontakte: Europa: +31 40 288 2830    support@onwd.com

For helsepersonell: Klargjøre en pasient for ARCEX-bruk hjemme      EksportEksport
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EksportereEksportere              For helsepersonell: Klargjøre en pasient for ARCEX-bruk hjemme

For ONWARD-støtte kan du kontakte: Europa: +31 40 288 2830    support@onwd.com

Eksport Eksport         For helsepersonell: Klargjøre en pasient for ARCEX-bruk hjemme

4. Velg «Importer et program» i «Program-
liste»-skjermbildet på pasientens personlige 
programmerer for å aktivere kameraet på pa-
sientens personlige programmerer.

5. Skann QR-koden som vises i ARCEX  PRO-appen på den profesjonelle programmereren 
med kameraet på pasientens personlige programmerer ved å peke kameraet på pasientens 
personlige programmerer  mot QR-koden på skjermen på den profesjonelle programmereren.

6. Kontroller at pasient- og programdetaljene 
er riktige i pasientens personlige programmerer, 
og bekreft importen ved å trykke på «Ja» i 
hurtigvinduet. 

Bare ett program kan importeres til pasientens 
personlige ARCEX-system.
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7. Bekreftelse på programopplasting: 

i.	 Bekreft at programmet er importert ved å starte det importerte stimuleringsprogrammet i 
pasientens personlige ARCEX-system.

ii.	 Når stimuleringen starter, stopper du stimuleringen og trykker på «Avslutt økt».

iii.	 Skjermen på pasientens personlige stimulator skal nå vise «Program klart til å starte» i 
varslingsområdet. 

iv.	 På dette tidspunktet er pasientprogrammet for hjemmebruk lastet opp og klart til bruk av 
pasienten, med eller uten programmereren.

For ONWARD-støtte kan du kontakte: Europa: +31 40 288 2830    support@onwd.com

For helsepersonell: Klargjøre en pasient for ARCEX-bruk hjemme      EksportEksport
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OpplæringOpplæring              For helsepersonell: Klargjøre en pasient for ARCEX-bruk hjemme

Instruer pasienten om hvordan han/hun bruker det personlige ARCEX-
systemet. Du finner mer informasjon i avsnitt 7.2 i denne bruksanvisningen: 
1.	 Informer pasienten om å lese avsnittet «Sikkerhetsinformasjon» for 

sikker bruk av ARCEX-systemet i den personlige bruksanvisningen for 
ARCEX. 

2.	 Vis pasienten den fysiske plasseringen av elektrodene basert på 
programmet deres.

3.	 Vis pasienten den riktige fysiske tilkoblingen av forlengelseskabler til 
elektroder og til splitterboksen, basert på programmet deres.

4.	 Vis pasienten instruksjonsvideoen ved hjelp av koblingen eller QR-koden 
til høyre.

5.	 Be pasienten om å bruke ARCEX-systemet ved hjelp av programmereren 
og stimulatoren. Bruk sjekklisten i avsnitt 7.2 (tabell 5) og nedenfor som 
støtte for å evaluere trinnene.

6.	 Be pasienten om kun å bruke ARC EX-systemet med stimulatoren. Du eller 
en hjelper kan hjelpe pasienten etter behov. Bruk sjekklisten i avsnitt 7.2 
(tabell 5) og nedenfor som støtte for å evaluere trinnene. 

7.	 Hvis noe ikke utføres eller ikke utføres riktig, må du demonstrere riktig 
måte å gjøre det på og bekrefte at pasienten forstår det.

For ONWARD-støtte kan du kontakte: Europa: +31 40 288 2830    support@onwd.com

Instruksjonsvideo 
for pasient:

onwd.com/instruction-video

Bruk det profesjonelle ARCEX-systemet for følgende trinn

Opplæring av pasienter om hjemmebruk
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Bruk denne sjekklisten for å evaluere pasientens evne til å bruke ARCEX-systemet.
SØRG FOR AT PASIENTEN KAN FULLFØRE ALLE OPPGAVENE NEDENFOR

Oppgave

Når du bruker ARCEX-systemet med stimulatoren og programmereren:

1. Slå på stimulatoren og programmereren.

2. Kontroller batterinivåene for programmereren og stimulatoren. 

3. Lås opp programmereren ved å sveipe på skjermen og angi PIN-kode.

4. Koble programmereren til stimulatoren i myARCEX-appen (velg «Enhets-ID» på 
programmereren som samsvarer med serienummeret på baksiden av stimulatoren) 

5. Velg programmet fra «Programliste»-skjermbildet.

6. Identifiser områdene på kroppen der aktive elektroder og returelektroder skal plasseres 
i henhold til «Kanaler»-skjermbildet.

7.

Klargjør huden: 
•	 Kontroller om huden er irritert eller skadet før du plasserer elektrodene. Elektrodene 

skal ikke festes på skadet hud. Vent til huden er leget før du bruker ARCEX-systemet. 
•	 Rengjør huden med vann eller alkohol. Kontroller at huden er tørr før du fester 

elektrodene.

For ONWARD-støtte kan du kontakte: Europa: +31 40 288 2830    support@onwd.com

For helsepersonell: Klargjøre en pasient for ARCEX-bruk hjemme      OpplæringOpplæring
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OpplæringOpplæring              For helsepersonell: Klargjøre en pasient for ARCEX-bruk hjemme

For ONWARD-støtte kan du kontakte: Europa: +31 40 288 2830   support@onwd.com

Oppgave

8. Plasser elektrodene på den klargjorte huden over de angitte områdene i henhold til 
«Kanaler»-skjermbildet, og kontroller at de er godt festet til huden.

9. Koble forlengelseskablene til elektrodene og splitterboksen i henhold til oppsettet som 
er definert i «Kanaler»-skjermbildet.

10.
Koble splitterboksen til stimulatoren. Sørg for at stimulatoren er plassert på et flatt 
underlag. Ikke hold stimulatoren eller plasser den i fanget under behandlingens 
varighet.

11. Klikk på «Fortsett» på «Kanaler»-skjermbildet, og kontroller at elektrodene er riktig 
plassert.

12. Start stimulering ved å klikke på «Sjekk Ω og start stimulering».

13. Bekreft at du er klar til å starte stimuleringen ved å trykke på «Ja» i hurtigvinduet.

14. Fra programmereren øker og reduserer du forsterkningen.

15. Sett stimuleringen på pause fra programmereren ved å velge «Sett stimulering på 
pause».

16. Fortsett stimuleringen fra programmereren ved å trykke på «Sjekk Ω og gjenoppta 
stimulering».
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Oppgave

17. Stopp stimuleringen ved å trykke på «Stopp stimulering» på programmereren og 
deretter på «Avslutt økt» på programmereren for å fullføre økten.

Når du bruker ARCEX-systemet kun med stimulatoren (uten programmereren): 
Bruk bare stimulatoren uten programmereren hvis pasienten kan huske hvor elektrodene skal 

plasseres og kablingskonfigurasjonen

1. Slå på stimulatoren, og kontroller batterinivået.

2.

Klargjør huden: 
•	 Kontroller om huden er irritert eller skadet før du plasserer elektrodene. Elektrodene 

skal ikke festes på skadet hud. Vent til huden er leget før du bruker ARCEX-systemet. 
•	 Rengjør huden med vann eller alkohol. Kontroller at huden er tørr før du fester 

elektrodene.

3. Plasser elektrodene og koble forlengelseskablene til splitterboksen i henhold til 
programmet.

4. Plugg splitterboksen inn i stimulatoren.

5. Start stimulering ved å trykke på «Velg»-knappen.

6. Øk og reduser forsterkningen ved hjelp av knappene «Øk» og «Reduser» på 
stimulatoren.

For ONWARD-støtte kan du kontakte: Europa: +31 40 288 2830    support@onwd.com

For helsepersonell: Klargjøre en pasient for ARCEX-bruk hjemme      OpplæringOpplæring
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OpplæringOpplæring              For helsepersonell: Klargjøre en pasient for ARCEX-bruk hjemme

Oppgave

7. Sett stimuleringen på pause ved å trykke på «Velg»-knappen.

8. Fortsett stimuleringen ved å trykke på «Velg»-knappen.

9. Stopp stimuleringen ved å trykke på «Velg»-knappen på stimulatoren én gang, og 
trykk deretter på den igjen og hold den inne i 3 sekunder.

Når økten er avsluttet:

1. Slå av stimulatoren ved å trykke på «Strøm»-knappen. Hvis programmereren også ble 
brukt, slår du av programmereren.

2. Koble splitterboksen fra stimulatoren.

3. Fjern elektrodene fra huden, og koble fra alle kablene.

4.
Kontroller at huden ikke er skadet eller irritert. Hvis det oppstår hudskade eller 
irritasjon, må du umiddelbart slutte å bruke ARCEX-systemet og vente til huden er frisk 
før du bruker det igjen.

5. Lad stimulatoren og programmereren om nødvendig.

6. Legg alle komponentene tilbake i det medfølgende etuiet.

For ONWARD-støtte kan du kontakte: Europa: +31 40 288 2830    support@onwd.com
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